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I z h a j a 5., 15. in 25 dan vsakega meseca. — Dopi s i naj se izvolijo pošiljati uredništvu in sicer frankirano. — Rokopis i se ne vračajo. — Za inserate se plačuje 
vsakokrat po 10 kr. od garmond-vrste. V e l j a za celo leto 2 gld., za pol leta 1 gld., za četrt leta 50 kr. Naročn ina naj se pošilja: Upravništvu ..Domovine" v Celji. 

Nazaj! 
Nemški »šulferajn" je imel dne 23. maja 

svoj letni občni zbor. Strobili in sešli so se znani 
nemški vodje, pod predsedništvom znanega dr. 
WeitIofa, ki ima glavno besedo šulferajnsko. 

Znano je, kako na vse kriplje dela nemški 
»šulferajn", da si zagotovi gmotno stanje. Vsa 
agitacijska sredstva, kar jih premore širni svet, 
so se že vporabila. Vplivalo se je na bolnike na 
smrtni postelji, da se v svojih testamentih spom-
nijo šulferajnskega gladu, razstavile so se pušice 
na vseh mogočih mestih, pobira se vbogajme 
šulferajnsko pri vseh mogočih priložnostih, pros-
jači se v javnosti, prosjači pri zasebnikih, prire-
jajo se plesi in vse zapeljivosti tega sveta se 
vporabljajo, da bi se prilepil denar na šulferajn-
ske limanice. 

Tudi zunaj v Nemčiji vse skrbi, kar kae 
ino gre, za atrijski »šulferajn", in tisoče in 
tisoge nemških uaack roma ograjo čmožoitin 
mejŠr Avstrijsir i emSH preroki hodijo Često na 
ljubljeni svoj berolinski dom, da tam tožijo o 
zatiranem nemštvu, o veliki slovanski povodnji, 
o neznanskih nevarnostih in prepadih, ktere od-
pira slovanska prodirnost, da pogoltne nemški 
živelj. 

In nazadnje, če sme že „Sulferajn" na vse 
kriplje polniti svoje žepe na kožo slovanstva, 
zakaj bi se potem ne smelo Slovence same pri-
siliti, da plačujejo in podpirajo nemški nšulfe-
rajn". Svet je strmel o nezaslišani predrznosti, 
s ktero je zahteval — Bšulferajnua še prositi ni 
treba — od štajarskega in koroškega deželnega 
zbora zdatne podpore. Vsemu nemškemu pošten-
jaštvu se je gnjusilo tako početje in reklo je 
kratko: ne! 

In vendar v kljub vsemu temu naporu, v 
kljub vsej vsiljivosti in nadležnosti in v kljub 
vsemu moledovanju „šulferajntt hira in peša. 

Ne more mu pomagati niti zdravilo iz 
„rajha", ki se temu zločestemu bolniku v toliki 
obilosti daje v obliki nemških mark. 

In tako je bilo letošnje veliko šulferajnsko 
zborovanje napolnjeno milih tožba in jadikovanja. 
10.000 je letos manj dohodkov kakor lani. Po-
sebno žalostna pa je bodočnost. 

V tekočem letu so že v prvih štirih mescih 
zaostali redni prispevki za 7000 za lansko dobo, 
letni doneski pa so se v tej mali dobi skrčili 
tudi že za 3000 gld. 

Šulferajnski očetje so znali koj v začetku 
razvpiti in razglasiti svoje podjetje kot zname-
nito delo kulture in človekoljubja. Umevno je, 
da so s tem preslepili mnogokterega poštenjaka, 

A tudi nemškemu razumništvu in pošten-
jaštvu se odpirajo <>fir, — da vedno bolj sprevidi, 
kako „5ulferajn" pod krififto rodoljublja zakriva 
zgolj sovraštvo do sosednih narodov, da kuje 
zgolj samo rop na otroke tujih narodnosti, da 
si izrejuje moderne janičarje. Za napredek last-
nega nemškega naroda in njegovega šolstva pa 
se niti ne zmeni. 

Le poglejte, po gornjem Štajarskem, gornjem 
Koroškem, Avstrijskem se niti ne zmeni za ktero 
šolo. Tudi nima nikjer svojih šol v teh krajih, 
in naj si bi bila tako živa potreba, tam nšulfe-
rajn" ne najde rodoljubnega dela, ker nima lo-
viti slovanskih otrok. 

Nemško razumništvo tudi dobro spoznava, 
da vse šulferajnstvo ni nič drugega nego zgolj 
ognjišče in bojišče propadajoče lažiliberalne so-
drge. Pod pretvezo šolskega podjetja se javlja | 

najljutejša strankarska agitacija. Sicer pa ves 
svet ve, da je „šulferajnu" edina smer politično 
gospodovanje, sama vlada tega ne vidi ali noče 
videti. 

Drugače bi ne mogel spodnje-avstrijski de-
želni namestnik prisostovati oficijelno pri takem 
zboru in se dal slaviti po takih nepoklicanih 
slaviteljih. Vendar pa se tudi tukaj kaže, da so 
se začela šulferajnska podjetja po svojej dejan-
skej nevrednosti presojati, kajti namestnik Kil-
mansegg — si tokrat ni upal ali ni hotel spre-
govoriti — dasi je priznani pristaš liberalne stranke, 
kakor druge krati — lepih besedi v proslavo 
šulferajnskih namenov. 

In nemška glasila so to z začudenjem pov-
darjala. 

Pri tem zborovanju tudi ni bilo dunajskega 
župana. In zaradi tega so padala na prvega žu-
pana-namestnika dr. Lueggerja strupene besede. 
Celo v mestnem C K I D U I U gi* je za to interpeloval 
neki odbofritk Šufrerajnovec, a siromak jo je S 
„šuIferajnom" strašansko slabo skupil. 

. i 
Dr. Luegger je na ves glas odgovoril, da 

„šulferajn" ni naredba nemškega naroda, ampak 
samo lažiliberalne sodrge, da zasleduje „5ulferajnB 

politične smotre propadajoče politične stranke, s 
ktero je ves svet v nasprotju in kteri bi on bil 
moral povedati, kar ji gre. Za to je pa nšulferajn" 
lahko vesel, da župana ni bilo. Tudi ga nšul-
ferajn" niti povabil ni. To pa najbrž za to ne, 
ker so se ga na eni strani zbali, na drugi pa 
mu postavili past, rekše, če ne pride, pa bomo 
vdarili po njem, in dr. Luegger pride ob. ves 
upliv na nemškem Dunaji. A dr. Luegger je mo-
žato zavrnil šulferajnovce in ves Dunaj in vsi 

I Nemci mu kličejo slavo. To je bila prava ob-

LISTEK. 
Kako se vladajo narodi. 
Da bivajo ljudje skupaj, morajo imeti neke 

zakone in vezi, po kterih se jim je ravnati, da 
spoštujejo drug druzega, da pripoznavajo last in 
posest bližnjika, da ločijo moje in tvoje. Ko bi 
ljudje takih zakonov ne imeli in se jih ne držali, 
bilo bi njih življenje kakor divje zverine, kjer 
močnejša stvar slabejšo zatira, bil bi neizogibljiv 
vsakdanji boj človeka proti človeku. Prve vezi 
ki vežejo človeka s človekom so naravne vezi. 
Celo živalim je položil Stvarnik nekaj takih vezi, 
v njihovo življenje. Živali skrbijo z občudljivo 
skrbjo za svoje mlade, živali ene in iste vrste, 
recimo čebele, mravlje ali vrane živijo složno 
med sabo, dočim bi vsako drugo stvar, ki bi 
prišla v njih družbo preganjale ali celo pokon-
čale. Ali ste že n. pr. videli kako se lastavice 
zaganjajo v jastreba! Če pa že pri neumni ži-
vini nahajamo take mir in red delajoče vezi, 
kterih se živali nevede trdno drže, so take vezi 
in zakoni tem bolj umevni pri človeku, kteremu 
je Stvarnik podaril razum in prosto voljo. 

Seveda so tudi naravne vezi in naravni 
zakoni človeštvu obilnejši in mirnejši. Tem na-

ravnim zakonom pa pride na pomoč še naš ra-
zum, ki nam pravi, kar je tebi dobro, je dobro 
tudi bližniku, kar je tebi hudo, je hudo tudi 
bližniku, zatoraj ne želi bližniku, česar sebi ne 
želiš ali česar se za sebe bojiš. 

Zakon razuma je, ki pravi človeški družbi, 
mi vsi imamo eden smoter, hočemo eno in isto 
doseči, braniti se proti krutemu napadalcu. Moči 
pojedinca so premale, ne zadostujejo, zatoraj se 
združimo, da zabranimo tuje nasilstvo, in varu-
jemo svoje življenje. 

Prva zveza človeštva je družina, ktero ve-
žejo krvne vezi, ktera brani svoje ude proti dru-
gim družinam. Tekom časa narašča družina 
vedno večja, nastajajo v družini zopet nove dru-
žine, ktere se vse čutijo kot udje prve družine, 
kot ena celota. Tako je narasla iz družine ob-
čina, ktera se je v daljem teku svojega naraš-
čaja in razvoja razširila v posebno deblo, in 
deblo zopet v narod. Da je vsak novi naraščaj 
ostal v bližini debla, iz kterega je izšel, je samo 
ob sebi umevno, umevno že zategadelj, da je 
lažje dobival pomoči, zavetja, zaslombe. 

Prve vezi in prvi zakoni, kteri vežejo vsak 
narod, so tedaj naravne, krvne vezi. 

Ko so se narodi vedno razširjevali in se 
oddalili od prve družine, iz ktere so izšli, izgu-
bile so krvne in sorodne moči svojo prvotno moč, 

vsako daljše koleno se je držalo bolj svojih poti, 
in pozabilo na prvotno sorodnost in krvno vez. 
Tem bolj so bile potrebne v takih razmerah vezi 
in zakoni, ktere jim je stavil razum, v zavesti 
istega smotra skupnih teženj. Tako so tedaj neke 
vezi, neki zakoni neogibno potrebni, da se vzdrži 
red in mir v človeški družbi. Seveda pa vsi 
ljudje niso enakovoljni spoštovati redu in miru. 
Sebičnost vedno zavede sebične ljudi, da kratijo 
pravice svojemu bližniku. 

In zato je treba varuha redu in miru dru-
žinskega življenja, ki pazi da sebičneš ne škodi 
mirnim ljudem in kteri razsodi prepire med do 
tično družino ali večjo skupino. 

Tako vidimo v obitelji očeta kot vzdržitelja 
miru, in če živi več obitelji skupaj v eni dru-
žini, kakor v starih časih, je navadno najstarejši, 
kteremu gre oblast nad družino. 

Pri velikih skupinah pa ni bilo tako lahko 
najti najstarejšega, kteremu bi že po naravi nje-
govi osebnosti pripadalo vodstvo cele skupine in 
tukaj so si ljudje volili svojega voditelja, starosta, 
kneza, kralja itd. O izraelcih vemo, da jim je 
Bog dal Savlja za kralja in od tod ime, kralji 
cesarji po milosti božji. 

Lahko je umevno, da je oblast in moč vo-
ditelja ali recimo kralja vedno rasla, posebno če 
je znal pogumno braniti svojo deželo, dobil si je 



sodba „šulferajna", in sicer, ker od župana bi 
tudi dobila nekoliko oficijelnega lica. 

To so sama znamenja, ki šulferajnovcem 
živo kličejo: nazaj! 

Vendar ničesar nam ni prezreti. Vsi nemški 
listi hvalijo nemške gospe in gospice, ki največ 
pripomorejo za obstoj „šulferajna" in zato jim 
gre tudi vsa čast. Nemške gospe in gospice niso 
v položaju, da bi spoznale pravo smer „šulfe-
rajnovo". Misleč, da se tukaj žrtvujejo za blagor 
olike svojega naroda, da se žrtvujejo za člove-
koljubno smer, ktero je podpirati z vsem ognjem 
in navdušenjem. One ne vedo, da se trudijo za 
delo turške vrednosti, za rop na deco slovansko 
in za moderno janičarstvo. 

Koliko lepše in vzvišenejše delo je oprav-
ljati našemu ženstvu, ki ima delovati ne samo 
za oliko in razvoj naroda slovenskega, ampak 
ki ima braniti obstanek narodu svojemu, ki ima 
braniti domovino in najsvetejše svetinje pred 
ljutim sovražnikom ne zgodovinskega, ampak 
novodobnega, modernega turštva, ki ga je rodilo 
v svoji hudobnosti lažiliberalsko nemštvo. 

Videč s kakimi silami hoče uničiti nemški 
„šulferajn" v službi lažiliberalizma slovenski ži-
velj, nam je tem večja dolžnost, posvetiti vse 
svoje moči narodni obrambi in narodnemu pro-
tiboju, obraniti deco slovensko modernega jani-
čarstva. In to bodi prva skrb rodoljubnemu na-
šemu ženstvu in vsem slojem slovenskim. 

Posebno pa se spomnimo ob tej priliki ro-
doljubne naše „družbe svetega Cirila in Metoda", 
podpirajmo z istim ognjem in navdušenjem pra-
vično in sveto stvar našega rodu, s kterim de-
lajo naši nasprotniki vedoma ali nevedoma za 
nečloveške svoje nakane. 

Z veseljem pa že zdaj lahko kažemo, naše 
pravično narodno šolsko podjetje procvita, vaše 
krivično propada in gre nazaj! — 

Po isterskih volitvah. 
Volitve za isterki deželni zbor so končane. 

Združenim Slovencem^-in Hrvatom se ni uresni-
čila nada, da si pribore še kaj novih poslancev, 
a tudi Italijanom se ni posrečilo, da bi s svojimi 
kandidati zmagali v kakem okraju, ki je bil 
doslej zastopan po našem poslancu. In vendar 
je vlada storila vse mogoče, da jim pomaga in 
da škoduje Slovencem in Hrvatom. Volilo se je 
po volilnih imenikih, kteri so bili popolnoma 
krivo sestavljeni in kterih si v večih občinah 
slovanski volilci niso smeli niti poprej pogledati, 
niti prepisati. In pri volitvah samih glasovali so 
tudi mrtvi, seveda za Italijane, mnogi glasovali 
so po večkrat, mnogih pa, ki so popolnoma 
opravičeni volilci, niso pripustili h glasovanju, 
ker bi bili glasovali za hrvatske ali slovenske 
volilne može. In okrajna glavarstva in njihovi 
k volitvam odposlani zastopniki, so mirno gle-

dali vse te nezakonitosti. Ča semtertje, kedar je 
stvar bila vendarle nekoliko preočitna, so skušali 
protestovati, a to le na videz, kajti vedeli so 
uže naprej, da se dotična volilna komisija, ktera 
je bila vedno sestavljena edino le iz privržencev 
talijanaške stranke na njihove opombe ne bode 
ozirala. 

Slovanski volilci pa v volilno sobo niti 
zaupnih mož niso smeli poslati, ter tako volitve 
niso mogli niti najmanje nadzirati. Le na ta 
način, in pa z nesramnim kupovanjem glasov, 
sama volitev v Kanfanaru, kteri voli 6 volilnih 
mož je italjansko stranko stala nad 5000 gld., 
mogli so Italijani še za zadnjikrat zmagati v 
kmetskih občinah puljskega in poreškega okraja. 
Tudi ta dva okraja sta namreč v zadnjih letih 
jako napredovala v narodni zavesti, tako, da 
Italijani mej ljudstvom nimajo nikakega zaupanja 
več. Najbolj je k temu pripomoglo pošteno po-
stopanje slovenskih poslancev Spinčiča in Laginje, 
ktera sta dejanski pokazala, da imata srce za 
narod, in da želita pomagati mu. Mnogo pa je 
k prebujenju narodne zavesti pomagalo to, ker 
ljudstvo vidi, kako nemoralna in nesramna 
sredstva rabijo Italijani, da se vzdrže v vladi. 
Za sedaj se jim je to še enkrat posrečilo, ali 
ponosni ne morejo biti. Bolje je propasti, nego 
pa zmagati s takimi sredstvi. Taka nepoštena 
sredstva najbolj škodujejo tisti stranki, ktera jih 
rabi. Vsled teh volitev bode še nadalje talijanska 
stranka v isterskem deželnem zboru imela 21 
hrvatska slovenska pa 9 zastopnikov. Tudi za 
naprej bode tedaj umetna večina, ktera zastopa 
komaj tretjino isterskega prebivalstva, gospodo-
vala nad Slovani, kteri so v Istri vendar v to-
liki večini. 

Kaj se to pravi, to dobro vemo posebno 
mi Slovenci na Štajerskem. Saj tudi nam brez-
obzirno gospodari nam sovražna večina, ktera 
se ne meni zato, da bi slovenskemu prebivalstvu 
koristila, ter pospeševala njegovo napredovanje 
v moralnem in gospodarskem oziru, temveč svojo 
moč brezobzirno zlorabi le zato, da kolikor 
mogoče zavira naš narodni razvitek. Vendar 
so isterski Slovani še na boljem nego mi. 

Prvi imajo vsaj upanje, da se v nekterih 
letih vendarle mora spremeniti položaj, da si 
počasi vkljub vsem nasprotniškim zvijačam ven-
darle pribore večino tudi v deželnem zboru in 
da bodejo potem oni sami gospodarji v svoji 
hiši. Mi Slovenci na Štajerskem niti tega upanja 
nimamo. Da bi si mi v graškem deželnem zboru 
kedaj priborili večino, to ni mogoče, a ravno 
tako ne moremo upati, da bi večina, ktera vlada 
v tem deželnem zboru postala pravičnejša nam 
in našemu napredku. To upanje so res nekteri 
gojili, a po dogodkih, ki so se vršili v zadnjem 
zasedanji tega deželnega zbora in ki so naše 
poslance prisilili na izstop, mislimo, da ni več 
Slovenca na Štajerskem, ki bi še gojil to prazno 
upanje. 

Vendar pa narn ni treba obupati. Tudi 
nam se bode slednjič vendarle posrečilo, da si 
zavarujemo naš narodni obstanek, in da si pri-
borimo tako stališče, da ne bodemo odvisni glede 
vsake malenkosti od nemške milosti. Ako tega 
ne bodemo mogli doseči na ta način, kakor 
isterski Slovani, dosegli bodemo gotovo to na 
drugi način. Ravno tako, kakor isterskih Slova-
nov ne strašijo niti malo vsa nasilja in vsa 
zvijačnost nasprotniška, temveč jih še le nav-
dušujejo k večjemu delovanju, ravno tako nas 
ne sme vstrašiti krivičnost narn nasprotne v 
Štajerski deželi vladajoče stranke. Toliko bolj 
navdušeno in požrtvovalno moramo delovati za 
vresničenje naših narodnih idealov in slednjič 
bodemo gotovo dosegli popoln uspeh. 

Celjske novice. 
(Imenovanje). C. kr. nadsodišče za Štajer-

sko, Kranjsko in Koroško imenovalo je pravnega 
praktikanta pri okrožnem sodišču v Celji g. dr. 
Fran Mohoriča, avskultantom za Štajersko. 

(Odvetniški izpit) položil je dne 1. t. m 
v Gradci gosp. dr. Jožef Kolšek. Novi odvetnik 
misli se naseliti na Koroškem. Koroški Slovenci 
dobili bi v njem jako dobro pravniško moč, na-
rod pa zvestega podpiratelja. 

(Doktorjem vsega zdravilstva) bil je 1. t. 
m. na graškem vseučilišču promoviran gosp. drd. 
Ferdo Bohm. Mladi doktor nastopi pri vojakih 
svojo kariero in ostane začasno v Gradci. — Isti 
dan bil je tu-li promoviran doktorjem vsega zdra-
vilstva g. Mano Dereani. 

(Vpokojen je) glavni davkar v Celji gosp. 
Franc Vidic, rojen Ljubljančan. 

(Celjsko vprašanje) so hoteli ministri in 
liberalci v državnem zboru zopet potlačiti in se 
hoteli z zastopnikom slovenskih poslancev po-
gajati. A ta gospod je odločno in modro odbil 
vsako pogajanje, kar popolnoma odobrujemo. 
Aut Celje, aut nihil, t. j. če ne daste te gimna-
zije ne menimo se več z vami. Preložili pa so 
odločitev zopet za po binkoštih na dan 13. ju-
nija t. 1. 

(Javkanje nemškega „sulferajna"), tega 
imenitno političnega društva, kakor ga je dunaj-
ski podžupan očitno imenoval (radi česar tudi 
ni hotel iti k shodu), je bilo pri zadnjem občnem 
zboru že kaj veliko. Tožil je zlasti o pomanj-
kanji katehetov pri svojih šolah, kar je čisto 
naravno, ker hodi v njih šole toliko slovanskih 
otrok, katere ne morejo z vspehom v krščanskem 
nauku s pomočjo nerazumljivega jezika poduče-
vati- ne nemški, ne slovanski duhovniki; zat o je 
moral tu in tam že sam Bšulferajn" dovoliti, da 
se uči veronauk v slovanskem jeziku, kar je 
najboljši dokaz, da pohajajo slovanski otroci v 
nemške šole. Takega norca menda nima svet, 
ki bi trdil, da bi katehet v prvem ali drugem 
razredu v jedni uri tedenskega pouka mogel 

vedno več veljave in imetja in je tudi med vsemi 
najbolj slovel. 

Naravno je tudi, da je vsak tak voditelj 
knez ali kralj skrbel najprej za to, da se je prven-
stvo in vodstvo ohranilo v njegovi rodovini, da 
mu je po njegovi smrti sledil sin v vseh oblastih 
in časteh in tako se je v teku časa ohranila 
najviša oblast v eni sami, po premoženju, slavi 
in oblasti odlikovani rodbini. 

In tako najdemo pri vseh ljudeh prvi način 
vladanja po samo eni osebi. Samo eden je, ki 
ima braniti svoje podložne proti tujemu napadu 
in ki ima oblast dajati za vzdržanje občnega 
redu in miru tudi potrebne zakone, in ta eden 
je knez, kralj, pozneje cesar ali car ali kakor mu 
je že ime. 

Ker tukaj eden vlada sam, imenuje se ta 
način vladanja, samovlada. Seveda eden sam ni 
mogel biti v celej državi navzoč, da bi delal red 
in mir in razsojeval prepire, za to si je izvolil 
pomočnike, ki pa so bili od njega odvisni, tako, 
•da jih je vsak trenutek lahko odpustil. In ker 
je imel eden sam vso oblast nad svojimi pod-
ložniki v svojih rokah, za to je vladal dobro ali 
slabo po svojih lastnostih. Če je bil vladar dober 
in blag, izbiral si je dobre svetovalce, vladal je 
dobro in ljudstvo je bilo zadovoljno. Če je pa bil 
.silovit, in slabim strastem pristopen, obdal se je s 

slabimi svetovalci; potem pa gorje podložnemu 
ljudstvu, ktero je bičal, lahko mučil s kamenjem 
in škorpijoni, kakor se mu je ravno zljubilo. 

Ljudstvo je takim grozovitežem dalo ime 
trinogi. 

In ta zavest do samovlade vladarja poje-
dinca je dosegla vrhunec s tem, da se je v osebi 
dotičnega samovladarja vtelesila država, kakor 
je to neki znamenit kralj, izjavil: država sem jaz. 

Naravno je, da se je ljudstvo branilo gro-
zovitih trinogov in jim na vse mogočne načine 
drlo njih moči z rok. Mnogokrat so ga umorili. Strup 
in bodalo jih je največkrat pokončalo. Pa kaj 
je to pomagalo? Komaj se je ljudstvo iznebilo 
enega trinoga, prišel je do vlade drugi, ki je 
ravno tako lahko zlorabljal svojo moč, kakor 
prvi, in je bil često hujši in grozovitejši od 
prvega. 

Za to si je prizadevalo ljudstvo, omejiti 
moč svojega vladarja. In ko mu je postavilo 
nekatere meje, jih je vedno razširjevalo. Kako je 
pa ljudstvo moglo omejiti vsemoč vsemogočnega 
vladarja ? 

Vsak človek pride večkrat v stiske. In čem 
višjega stanu je, tem večje stiske pridejo nanj. 
Predrzni in grozoviti trinogi so se v svoji ne-
volji, ko jih je stiskal sovražnik z mečem, in ko 
mu je bilo treba braniti svojo kožo, potreboval 

za brambo bodisi denarja, bodi si vojakov. In 
take stiske je porabilo ljudstvo in je reklo: mi 
ti pomoremo, pa samo če se nam dovoli to in 
to, da se izdajo postave samo tedaj, če nam 
bodo ugajale itd. 

Tako so spravili narodi svojim vladarjem 
najprej posebne svetovalce, ktere je ljudstvo vo-
lilo in ktere je moral vladar vprašati v važnih 
zadevah. Vedno se je večala moč ljudstva, ozi-
roma njihovih svetovalcev ali poslancev, da je 
naposled bila vsa državna oblast, oblast do vla-
danja in do zakonodajstva razdeljena med dva 
slojeva. Eden je bil vladar, knez, kralj ali cesar, 
drugi pa narod po svojih poslancih. In vsaka 
važnejša postava si je mogla dobiti veljavo le 
tedaj, če ste ž njo bili zadovoljni obe državni 
moči, vladar in pa ljudstvo po svojih poslancih. 

Tak način vladanja imamo mi v Avstriji. 
Takemu vladanju pravimo konstitucija. Tukaj 
so narodi že precej omejili moč svojih vladarjev 
in takemu vladanju. Pa ljudje se povsod niso 
zadovoljili s temi mejami. Tukaj je še vedno 
določen vsakokratni vladar že naprej po rodu. 
Po smrti vladarja nastopi njegčv sin, za tem 
spet njegov sin ali sorodnik. Če ravno se vsak 
vladar že v rani mladosti vzgoja za vladarsko 
sposobnost, je vendar vse odvisno od naravnih 
lastnosti posameznika, ali je dober vladar ali 



učiti otroke veronauka in zraven še jih razna-
rodovati, učiti jih neznanega jim jezika. Poroče-
valec je tožil pri občnem zboru, da hira nemštvo 
tudi med Slovenci, rekoč: „Tudi v alpskih krajih 
moremo reči glede na prodirajoče Slovenstvo: 
»Das neue dringt lierein mit Macht, das Alte, 
das Wurd'ge scheidet — — — Novi slovenski 
rod ima korenine svojega upanja in svojih zahtev 
za slovensko bodočnost v trdni veri na politično 
skupino daleč preko koroških gora. Maja 1894 
je priznalo ministerstvo koroškim slovenskim 
občinam v zadevah prenešenega delokroga slo-
venski uradni jezik z deželnimi političnimi go-
sposkami. To se je zgodilo proti volji dež. vlade. 
Štajerski Slovenci so zahtevali, naj se razdeli 
dež. šolski svet in kmetijska družba v dva od-
delka, naj se dež. zbor razdeli v dve kuriji, na 
Kranjskem so zahtevali, naj se zopet otvori 
kranjska gimnazija. Slovenski delavci se organi-
zujejo v Žalcu na narodnem temelju. (Grozno!!) 
Poleg tega se množi slovensko gibanje v nemških 
občinah v Radgoni in na Zidanem mostu. Ne 
brez strahu stopam sedaj k zagrneni podobi v 
Saisu, k celjskemu vprašanju. To vedo vsi Nemci 
severno in južno od Dunava, da se tu ne gre 
več za navadno gimnazijsko vprašanje. 

(Nadzorovanje slov. posojilnic) „Zveza 
slovenskih posojilnic" v Celji je poverila nadzo-
rovanje slovenskih posojilnic na Primorskem g. 
Ivanu L a p a j n i , ki je vsled tega o letošnjih 
Binkoštih pregledoval posojilnice na G o r i š k e m , 
kjer je sodeloval tudi pri ustanovljenji novih za-
vodov: v Bolcu, Kobaridu, Kanalu, Komnu in 
Sežani. 

Spodnje-štajerske novice. 
(Sv. birma in kanonična vizitacija). Mil. 

knezoškof bodo letos v naslednjih krajih birmali: 
V dekaniji M a r i b o r d. br. Dr.: dne 17. junija 
pri Sv. Magdaleni (samo kanonična vizitacija), 
dne 20. v Lembahu, dne 23. pri Sv. Lovrencu v 
Puščavi, dne 24. pri D. M. v Puščavi in dne 29. 
v Rušah. V dekaniji velikonedeljski v Središču 
dne 4. julija, dne 6. pri Sv. Bolfenku na Kogu, 
dne 7. pri Sv. Miklavžu, dne 8. v Svetinjah, dne 
9. v Ormožu, dne 10. pri Veliki Nedelji in dne 
11. pri Sv. Tomažu. V dekaniji završki dne 28. 
julija na Zavrču, dne 29. pri Sv. Barbari v Ha-
lozah, dne 30. v Leskovcu, dne 31. pri Sv. Vidu 
niže Ptuja in dne 1. avgusta pri Sv. Trojici v 
Halozah. 

(Premembe pri sodnijskih uradnikih). Za-
časno vodstvo okrajne sodnije v Gorenji Rad-
goni, kjer je sodnik Sok umrl, izročila se je go-
spodu Ivanu P i r n a t u , c. k. sodnijskemu ad-
junktu v Slov. Bistrici. V Ljutomer je prišel 
začasno k ondotni sodniji gospod dr. F. K o t n i k , 
c. k. avskultant v Konjicah. 

(V Vojniku) priredijo tamburaši »Edinosti" 
v nedeljo 9. t. m. koncert pri starem Vrečar-ju. 
Gotovo bode vsak glasbomil rodoljub, kteri ko-

ne. Ni vsak človek rojen umetnik, in ni vsak 
človek rojen dober vladar. 

Narodi pa hočejo samo dobrih in zmožnih 
ali prav za prav najboljših vladarjev. Če pa ima 
sorodnost sama odločiti, kdo bo prihodnji vladar, 
se lahko pripeti, da bi morda kak drug sorodnik 
ali nesorodnik, ki ga pa dedni red izključi od 
vladanja, bil boljši in modrejši vladar. In tako 
so nekteri narodi šli dalje in so odpravili vla-
danje ene rodbine, v kteri preide vlada od očeta 
na sina, in so rekli: 

Mi hočemo vedno najboljšega in najmodrej-
šega kot vladarja, in ker nam sorodnost za to 
ne more dati prave gotovosti, hočemo si vedno 
najboljšega in najmodrejšega kot vladarja izbrati. 

V tem slučaji so narodi odpravili dedno 
vlado ene rodovine, in si volijo vsakokrat vla-
darja po svoji volji. 

Da, narodi so še dalje omejili oblast svo-
jega vladarja. Med tem, ko je pri vladi dedne ro-
dovine kralj ali cesar vladar celo svoje življenje, 
— če se sam ne odpove vladanju, — vlada vo-
ljen vladar samo določen čas, recimo 6 ali 10 
let. Vrh tega se pri konstituciji ne more terjati 
odgovornost od vladarja ampak samo od njego-
vih ministrov, tukaj pa je vladar tudi sam na-
rodom odgovoren za svoje vladanje. 

R l 

ličkaj utegne, prišel poslušat prvi javni nastop 
naših novih močij. — Začetek po večernicah ob 
4. uri popoldan. 

(Potrjene volitve). Načelnik okrajnega za-
stopa v P t u j i , g. J. Z e l e n i k , in njegov na-
mestnik, g. notar J. O ž g a n , sta kot taka od 
cesarja potrjena; ravno tako g. A. baron Mos-
c o n, kot načelnik okrajnega zastopa v Brež i -
c a h , in g. A. De l l Co t , kot njegov namestnik. 

(Vabilo) k zborovanju »Konjerejskega dru-
štva", ki bode v nedeljo dne 9. junija, ob 4. uri 
popoldne, v gostilni pri »cestnemu Jožeku" v 
Št. Jurji ob južni železnici. Predaval bode okrajni 
živinozdravnik G. Volovšek. 1. O umni konje- in 
živinoreji. 2. Žrebetnih kobilah. 3. O boleznih 
pri živino- in konjereji. Vsi prijatelji živino- in 
konjereje ste uljudno povabljeni. 

(Zeleno cepljenje se bode podučevalo): 
4. junija v Petrovčah; 5. pri Št. Jurji ob južni 
železnici; 6, v Šmarji; 7. pri Sv. Trojici pri Sla-
tini; vselej ob 9. uri dopoldne. 

(V Mozirje) pride za zdravnika g. dr. Kai-
s e r s b e r g e r , naš rojak, do zdaj c. k. zdravnik 
v Črnomlji. 

(Gornjegraško učiteljsko društvo) je skle-
nilo poslati okrožnico na vsa šol. vodstva on-
dotnega okraja, naj bi se izključno uredovalo 
s l o v e n s k i t. j. vsi spisi, ki spadajo v področje 
voditelja, ne samo uradni, naj se pišejo sloven-
ski, kakor že sploh uradujejo tudi krajni šolski 
sveti le slovenski v tem okraji. 

(Vogelni kamen) za novo župnijsko cerkev 
sv. Križa v Poličanah se je položil in blagoslovil 
četrtek, dne 23. maja. 

(Sv. misijon) so imeli v Loki pri Zidanem 
mostu. Vodili so ga čč. gg. Lazaristi iz Celja. 

(Plaz) je odtrgal posestniku Fr. Ivačiču v 
Rajhensteinu nad Rajhenburgom , dne 17. maja 
skoro ves lepo obdelovan in nepozebljen vino-
grad. Okoli 40 m široki plaz je potegnil po rodo-
vitnem travniku G00 m na daleč. Vinograd je za 
zmirom uničen. 

(Iz Rajhenburške) župnije se nam o stor-
jenih hudodelstvih poroča: v Lokvah je ženska 
živo dete zakopala; v Senovem je druga baje 
moža zastrupila. 

(V Šedomu pri Rajhenburgu) je padel 
kmet Seničar z drevesa tako nesrečno na kore-
nine, da se mu je črepinja udrla na dveh mestih 
in da bi bil čudež, če ostane pri življenji. 

(Škodo v vinogradih). Sneg deževje, mraz 
v drugi polovici maja je, kakor se nam z nova 
s Posavja poroča, provzročil v višjih legah po 
vinogradih precej škode; ni samo sneg polomil 
mladih poganjkov, ampak so tudi v mnogih 
krajih na Štajerskem (okoli Sromlja) in na Kranj-
skem (okoli Leskovca) pozebli novi cepljeni vino-
gradi. Na Bizeljskem je tudi toča že škodovala. 

(V Olimji) pri Podčetrtku bodo zidali novo 
šolsko poslopje, ki bode stalo blizo 8000 gld. 

Taki vladi se pravi ljudovlada. Ljudstvo 
vlada samo sebe in si voli svojega vladarja. 

Tako se vladajo Francozi, ki volijo svojega 
vladarja — predsednika — vsakih šest let. Tudi 
Švicarji imajo ljudovlado. 

Vpraša se, ktera vlada je najboljša? Vsako 
ljudstvo in vsak čas ima svoje potrebe. Ljudje 
in časi se spreminjajo, tako tudi načini vladanja. 
Kar je nekdaj bilo edino prav, to je dandanašnje 
napačno. 

Začnimo pri samovladi. Tukaj ima eden 
sam, vladar, vso moč v svojih rokah, ondaje po-
stave, njegova beseda določi vojsko in mir, ob-
sodbo ali oprostitev, on sam je »država". Če je 
ta vladar moder, dober, pravičen, blagor ljudstvu, 
ktero on vlada, blagor ljudstvu tem bolj če samo 
ni toli omikano, ni tako razumno, da bi si moglo 
dajati dobre postave, da bi samo moglo odloče-
vati v velikih velevažnih rečeh, kaj je dobro, 
kaj koristno ali škodljivo. 

Zato je lahko umevno, zakaj je bil ruski 
ravno umrli cesar toliko priljubljen doma in na 
tujem, ker je bil dober, pravičen in moder. 

Taka vlada je tem bolj primerna, čem večja 
in obširnejša je, in čem težje bi bilo prihajati 
narodnim poslancem na eno mesto k posveto-
vanju, čem slabša je zveza. 

(Posojilnica v Brežicah) ima že letos, torej 
v petih mesecih svojega obstanka 60.000 gld. 
prometa. 

(Slabo stanje letošnjih poljskih sadežev). 
S Posavja okoli Brežic nam popotnik poroča, 
kako slabo kažejo letošnji poljski sadeži, osobito 
žito. V dolgi zimi je strn večinoma pognjila; kjer 
niso na novo orali in sejali, je strn silno redka; 
malo je žitnih stebel videti; veliko več je zeli 
vmes, kakor zrnskih bilk. Letošnja žete: utegne 
torej čez vse slaba postati. Sadja bode tudi 
malo, in pomladanski sneg je vinogradom na Bi 
zeljskem silno škodoval. 

(Ali je to priporočilo ali strašilo?) V' 
brežkem okrajnem glavarstvu ima neki posestnik 
svarilo na veliki črni tabli, 3 katerim svari ljudi, 
naj se nikar ne predrznejo hoditi čez njegov 
travnik, sicer jih bode tožil pri znanem sevniš-
kem dohtarju. 

(Od Sotle). Pri sv. Petru pod Gorami meji 
Sotla Štajersko od Hrvatske. Tu stojita si nas-
proti nizki gori Kraljev grad na štajerski, Cesar-
grad na hrvatski strani; vmes pa se preriva 
Sotla, kraj katere pelje na hrvatski strani cesta 
v Klanjec. Od tod se poroča, da so v Kraljevem 
gradu nastale čudne razpokline, in da se iz njih 
kamenje na vzdol vali. To čudno naravno pri-
kazen si je ogledala komisija iz Brežic, ker se je 
bati, da bi preobilo kamenja in zemlje utegnilo 
zapreti Sotlino strugo. 

(Okrajna hranilnica v Slovenjemgradci), 
ki je večinoma v slovenskih rokah, uraduje ven-
dar-le po nemško, kakor nam priča njeno nem-
ško letno poročilo, iz katerega posnamemo, da 
je imel ta zavod lani 1,890.410 gld. prometa, 
5288 gld. čistega dobička in 100.737 gld. rezerve. 

(Krajevne razstave) oziroma ogledovanja 
goveje živine bodo to leto na Štajerskem za 
spodnje Štajersko v Ptuji, za srednje v Radgoni 
in za gornje Štajersko v Judenburgu. 

(Ormoška čitalnica) je priredila dne 23. 
maja na vrtu gostilnice »pri solncu" koncert in 
prosto zabavo. Med posameznimi točkami je svi-
rala ptujska godba. 

(Okr. bolnišna blagajnica v Ormoži) je 
imela 1894. leta 1351 gld. IVa kr. dohodkov in 
pa 1260 gld. stroškov. V blagajni ostane pre-
bitek 91 gld. IV, kr. 

(Občni zbor) okrajne bolniške blagajnice 
ormoške bode v nedeljo dne 9. junija 1895 ob 
3. uri popoludne, v dvorani ormoške čitalnice v 
Ormoži. 

(V Humu pri Ormožu) je bila nova občin-
ska volitev. Ormoški nemškutarji so si najeli 
nekatere kimovce, da bi podrli narodnega žu-
pana Ivanuša, a ko so na dan volitve videli, da 
ne gre po njih želji, vrgli so puške v žito. Sra-
mota bi bila za to lepo slovensko občino, če bi 
si morala postaviti na čelo moža, ki bi plesal 
po godbi ormoških nemškutarjev. Pozor za vselej! 

Če ima eden sam vse odločiti, se tudi laže 
hitrej odloči za rešilno sredstvo. In hitra pomoč 
je najboljša pomoč, kdor hitro pomore, dvakrat 
pomore. 

Čem bolj je pa ljudstvo omikano, razumno 
in razsodno, tem manj mu prija ta način vla-
danja. Ljudstvo je samo zmožno pomagati vla-
danju samega sebe, in če se mu nalagajo dolž-
nosti, sme tudi zahtevati pravice sodelovanja pri 
zakonodajstvu. In čem večje dolžnosti ima spol-
njevati ljudstvo, tem večje mu gredo pravice. 
In čem bolj je ljudstvo zavedno in svesto si 
svojih moči, tem več pravic terja in doseže. Za 
to pa prevzame tudi tem več odgovornosti na se. 

Popolnoma samo sebi odgovorno je ljudstvo, 
ki si vsakokrat voli svojega vladarja. Voli si 
dobrega, blagor mu, voli si slabega, si je samo 
krivo. Vendar je treba biti ljudstvu pri takem 
vladanju, najbolj zavednemu, zmožnemu in raz-
sodnemu. Malo razsodno ljudstvo bi se dalo za-
peljati brezvestnim sebičnežem in tisti bi bil 
vladar, kdor bi največ plačal. Za to nahajamo 
ljudovlado samo pri najolikanejših narodih. 

Časovno nam kaže zgodovina najprej samo-
vlado, dvovlado-konstitucijo in ljudovlado. 

Glede načina vladanja pač velja pregovor: 
Vsak je svoje sreče kovač. Kakoršen narod, taka 
vlada, vsak po svoje. 



(Iz Ljutomera) V nedeljo dne 9. junija t. 1. 
prirede ljutomerski dramatski diletanti gledališko 
igro »Materin blagoslov". Ta krasna igra kaže 
prizore iz življenja Savojcev ter so posebno mične 
pesni, katere so vpletene dejanju. Nastopili bodo 
v tej predstavi vsi najboljši diletanti, katerih 
izurjenost na odru je znana. Obleko za razne 
prizore te igre posodi ljubljansko dramatično 
društvo. Pričakovati je toraj, da bo po dolgem 
odmoru ta igra zopet enkrat zabavala naše za-
vedne Slovence. Na svidenje toraj v nedeljo. 

(Občinska volitev v Lehnu.) Dne 30. maja 
t. 1. se je vršila tukaj volitev občinskih odbor-
nikov za občino Kreinbah. Kakor že večkrat so 
tudi letos Kreinbaharji prišli gledati na lehnško 
uro. Mislili so nas, kakor se je govorilo, potlačiti, 
a nikdar še niso tako propadli, kakor danes, 
kajti vrli Lehnčani so se kaj možato obnašali, 
vsi razun dveh bolanih se volitve udeležili. 
Hvala jim! Izvoljeni so bili ti-le gospodje: 
v III. razredu: Medved Jakob, Pavlič Jernej, 
Vrčko Josip, Ozvald Lenart, Orosel Jakob; 
v II. razredu: Urban Jakob, Švajger Janez, Kopič 
Jakob, Hrastnik Ozvald, Kaiser Franc; v I. raz-
redu : Cink Mihal, Kasnjak Anton, Medved Jakob 
p. d. Planšak, Šiker Janez, Pavlič Andrej. 

(Za Ljubljančane) se je v mariborski ško-
fiji 3440 gld. že nabralo. 

(Zakrament sv. birme) so mil. knezoškof 
delili na binkoštno nedeljo v stolni cerkvi v Ma-
riboru. Letos bode birma v dekanijah Maribor 
desni breg, Velika Nedelja in Zavrče. Dnevi so 
naznanjeni na drugem mestu. 

(V Mariboru) se je sprožila misel za usta-
novitev konvikta (preskrbovalnica) za učiteljske 
sinove. 

(Umrl) je v Mariboru pretekli petek drd. 
med. g. Jaroslav Žitek, sin umirovljenega profe-
sorja in zaslužnega domoljuba g. Jožefa Žiteka, 
po dolgi bolezni star še le 28. let. Pogreba dne 
26. maja se je razun mariborskih in nekaterih 
vnanjih Slovencev udeležilo tudi graško akade-
mično društvo »Triglav" z zastavo. Blagi pokoj-
nik naj v miru počiva! 

(O štajerskem šolstvu). Na Štajerskem je 
1334' učiteljev z drugim, 126 s prvim spričeva-
lom, 70 brez svedočbe, skupaj 1530; učiteljic je 
420 z drugim, 87 s prvim spričevalom in 24 
brez svedočbe, skupaj 531. Katehetov t. j. uči-
teljev krščanskega nauka je bilo 868; ročna dela 
je učilo 196 izprašanih in 97 praktično izvežba-
nih, skupaj 293 učiteljic ženskih del, ki so se na 
516 šolah učila. Telovadba se je učila na 735 
šolah, šolskih vrtov je 597, šolarskih knjižnic 
787 s 76.922 knjigami. Med posvetnimi in du-
hovskimi učitelji vlada edinost. Okrajnih učitelj-
skih knjižnic je 68. 

Druge slovenske novice. 
(Mestni svet ljubljanski) se dan na dan 

posvetuje, kako bi bilo dobiti denarne pomoči. 
Trije odlični mestni odborniki so bili odpotovali 
na Dunaj, da so prosili ondi državne pomoči in 
odstranjenja vojaškega skladišča, ki stoji sredi 
mesta in škoduje njega prometu in lepoti. Razun 
tega stavili so se predlogi, da bi mesto samo 
posredovalo pri dunajskih bankah, da dobe me-
ščani posojila za zidanja. Na izrednem zboru 
»Glasbene Matice" se je sklenilo, vzlic vsem 
gmotnim zaprekam, še letos pričeti z zidanjem 
novega glasbenega doma. Vsa škoda na Kranj-
skem se je uradno cenila na blizo 8 milijonov gl., 
a je v resnici še večja. 

(Iz Ljubljane.) Dopolnilne volitve v mestni 
zbor ljubljanski vršile so se na podlagi zjedi-
njenja obeh slov. strank in so bili izvoljeni: v 
III. razredu g. Kalan, Klein, Kozak, v II. razredu : 
g. dr. Majaron, Senekovič, Svetek, Šubic in v I. 
razredu: g. dr. Gregorič, dr. Krisper, Ravnikar in 
Trček. Slovenci sploh pozdravljajo z veseljem to 
izvolitev kot prvi korak k složnemu postopanju 
obeh strank na nesrečnem Kranjskem. 

(Državni zbor) utegne sprejeti postavo, da 
bodo v Ljubljani skozi 18 let davka proste tudi 
druge nove, na drugih prostorih sezidane hiše, in 
ne samo tiste, katere so bile vsled potresa po-
pravljene ali na novo sezidane. Tako je predlagal 
poslanec Povše. 

(Kranjskih c. kr. okrajnih šolskih svetov 
nova doba) se je začela še le z mesecem majem, 

i ko so bili novi šolski nadzorniki še le imenovani 
meseca aprila. V teh šolskih zastopih so zasto-
pane razne koristi in razni stanovi. Učiteljstvo 
in deželni odbor (občine) sta v obče tako zasto-
pana, kakor v prejšnji dobi. Ker ima učiteljstvo 
v vsakem okraji dva zastopnika, lehko se ta 
dovolj krepko potegneta za koristi šole in tova-
rišev. Enako je cerkev dovolj dobro zastopana, 
ko je poleg škofijskega zastopnika tudi deželni 
odbor imenoval več duhovnikov, n. pr. v Črnomlji 
dva, v Novem mestu, Litiji, Postojini po enega. 
Veliko moč ima tudi vlada; kajti poleg c. kr. 
okrajnega glavarja, ki je po postavi glava in na-
čelnik tem korporacijam, imata v mnogih okrajih 
slovenski in nemški nadzornik glas in sedež v 
okrajnem šolskem svetu, in upljiv se je zlasti 
n o v o povišal imenovanemu n e m š k e m u šol-
skemu nadzorniku. Dočim je bil njegov prednik 
član le pri dveh okrajnih šolskih svetih, je ta 
postal član pri p e t i h . Zoper ta upljiv in te nje-
gove pravice, bi nič ne ugovarjali; a k o n e bi 
s v o j e g a n e m š t v a k a z a l č i s t o b r e z po-
t r e b e in a k o n e bi d r e g a l č i s t o b r e z p o -
t r e b e v d o b r e r a z m e r e n e k a t e r i h šol 
in v dobre običaje šolskega uradovanja v do-
tičnih krajih. Ker pa hoče že v prvem trenotku 
preveč kazati svoj n e m š k i m a n d a t , zato smo 
morali to zadevo javno omeniti in g r a j a t i . 

(V Zgornji Šiški) je trpela pri potresu tudi 
rojstna hiša našega pesnika Vodnika, takozvana 
»kamnitna miza". Paviljon, v katerem je bila 
postavljena pesnikova soha, je popolno razdejan 
in soha sama razbita. Hiša je posebno v drugem 
nadstropju veliko trpela in gospodarsko poslopje 
je treba podreti. Škode ima posestnik 5000 gld. 

(Na Brdu pri Kamniku) je napravil potres 
veliko škode in veliko strahu in neprilike. Urad-
niki so spali dolgo časa v lesenih kmetskih hi-
šah, gospa sodnikova je morala prebiti par tednov 
v starem poštnem vozu, davkarju je potres po-
drl hišo, in moral je prebiti štirinajst dni na so-
sednem podu. Škode ima nad 3000 gld. 

(V Medvodah) pri Ljubljani so cenili škodo 
po potresu nad 45000 gld, 

(Imenovanje.) Gospod Valentin K o r u n , 
dosedaj suplent na državni gimnaziji v Kranji 
imenovan c. k. profesorjem na istem zavodu. 

(Nasledki potresa). V smledniški župniji 
pri Kranji je napravil potres kacih 40000 gld. 
škode, brez tega, kar je škode pri cerkvi, šoli in 
župnišči. Smlednik je blizo Vodic, kjer je bil naj-
hujši potres. 

(Živina ob potresu.) Zvest opazovalec po-
tresa nam poroča: Stražnik, ki je v noči hudega 
potresa v Ljubljani na straži stal, čul je ropot, 
katerega so napravile živali. Videl je svojega 
mačka bojazljivo okrog skakati. Dalje je videl 
v tej strašni noči lovec blizu Ljubljane, polno 
zajcev na bližnji hrib dirjati. Gospod, ki je po 
hudem potresu bežal v voz spat, čul je kako so 
golobje in lastovice pri vsakem sunku iz svojih 
stanovališč letele ter krožile po zraku. Ščinkovci 
in vrabci so sem ter tja od drevesa do drevesa 
žalostno cvrčali. Posebno razburjeni so bili konji. 
Že pred potresom bili so jako nemirni, a še huje 
med potresom. Psi so bili že pred potresom zelo 
nemirni; odtrgali so se in začeli grozno lajati. 
Kure bile so nasprotno čisto mirne. 

(C. g. Ant. Berce), župnik v Št. Lambertu, 
je imenovan za župnika v Boštanju. Č. g. Fr. 
V r h o v š e k , kaplan v Komendi, je dobil župnijo 
Sribno. 

(Dolenjske Toplice), ki so bile o Veliki noči 
skoro do tal pogorele, bodo se vsled revščine 
vaščanov in pomanjkanja zunanjih podpor le po-
lagoma opomogle. Potrebovali bi kacih 70000 gl. 
podpore, pa so jo dobili še le 6000 gl. 

(Slovenske hranilnice in posojilnice 1.1894). 
Okrajna hranilnica pri Sv. L e n a r t u v Slov. go-
ricah, ki je letos izdala svoj računski sklep v 
slovenskem jeziku, imela je lani 401191 gl. pro-
meta, 5349 gl. čistega dobička in 85223 gl. pri-
hranjene zaloge. — Posojilnica na S l a p u pri 
Vipavi je imela v 1. letu svojega obstanka 
38794 gl. prometa in 10 gl. dobička ter je 150 gl. 
vstopnine založila v rezervni fond. — H r a n i l n o 
in p o s o j i l n o d r u š t v o v L j u b l j a n i je imelo 
lani 63714 gl. prometa, 223 gl. dobička in 692 gl. 
rezerve. — Posojilnica v S e v n i c i je imela lani 
97522 gl. prometa, 381 gl. čistega dobička in 

2767 gl. rezervnega fonda. — Posojilnica v Črni 
na Koroškem je imela 35966 gl. prometa, 53 gl. 
dobička in 591 gl. rezervnega zaklada. 

(»Zaveza slovenskih učiteljskih društev") 
utegne letos zborovati v Novem mestu. 

(V Metliki) se je ustanovila še druga po-
sojilnica; načelnik jej je kaplan Franc Č e š a r e k . 
Ondi so bili res vzroki, da se je ustanovil še 
drug denarni zavod. 

(Na Krasu je tudi nemški uradni jezik), 
piše se nam od tam. Te dni sem videl odlok c. 
kr. okrajnega glavarstva v Sežani na neko šol-
sko vodstvo v nemškem jeziku. Ali mar še celo 
šolsko vodstvo nemško uraduje? 

(Na Vipavskem) so okoli Budanj pravi re-
veži ; ondi je napravil potres strašno škodo pri 
šoli in cerkvi; vrh tega je bila pa še 16. maja 
strašna toča. 

(Shod podružnice sv. Cirila in Metoda) v 
Dolinčicah pri Rožeku na Koroškem vršil se je 
dne 3. t. m. pri prav dobri vdeležbi. Glavno 
družbo zastopal je Dragotin Hribar iz Celja in 
govoril o družbi, šoli in splošnem položaji Sloven-
cev. Preč. gospod župnik Anton Gabron pa je 
pojasneval vzroke potresa in opisal potres v 
Ljubljani. — Motilo je zborovanje le godba, ka-
tera vsikakor ni primerna za take slučaje, ker 
bega ljudstvo in mu jemlje resnost ter razum 
za tako važne stvari. 

(Z Goriškega) se nam poroča, da so se v 
Bovcu , K o b a r i d u in K a n a l u po posredovanji 
»Zveze s l o v e n s k i h p o s o j i l n i c " , ki je bilo 
zastopano po svojem društvenem nadzorniku g. 
Ivanu L a p a j n i , ustanovile pri mnogobrojni 
udeležbi domoljubnega občinstva nove posojilnice. 

(V Istri) so bili v mestni volilni skupini 
izvoljeni večinoma italijanski kandidatje in le en 
sam Slovan (dr. Stanger v Voloski). Tako ima 
isterski deželni zbor tisti žalostni obraz z ne-
zvesto lahonsko večino, kakor prej, ker je zmirom 
še veljaven stari krivični volilni red in stara ne-
postavnost, ki se je rabila pri volitvah. 

(Odbor slov. kat. akad. društva »Danica8 

na Dunaji) se je pri redni seji dne 23. maja 
sestavil sledeče: Predsednik: drd. med. Frančišek 
Jankovic, podpredsednik: stud. med. Ivan Plečnik, 
tajnik: cand. phil. Zvonimir Dokler, blagajnik: 
stud. iur. Štefan Pregelj, knjižničar: stud. theol. 
Blaž Berdnik, arhivar: stud. iur. Pavel Valjavec. 

Druge avstrijske novice. 
(V državnem zboru) so nekateri štajerski 

poslanci predlagali, da bi vlada cenila škodo, ka-
tero je provzročil strašanski sneg v drugi polo-
vici letošnjega maja zlasti na Štajerskem. 

(Državni zbor) kaže vedno žalostnejšo po-
dobo, vedno večje strankarstvo. Vsled tega, ker 
ne more novih postav dognati, n. pr. davčne 
preosnove, katere še vedno niso pod streho spra-
vili, kakor smo že sicer pred binkoštnimi počitnica-
mi mislili. V tej zbornici je to smešno, da se baš 
večina, vladna stranka kaj malo sej udeležuje, 
marveč le po sosednih obedovalnicah in kadil-
nicah počiva. Mladočehi pa vztrajajo v zbornici 
in po pravici take nemarnosti svojim protivni-
kom očitajo. Poslanci Hohenwartovega kluba so 
se nekam že naveličali koalicije in se proti njej 
vedno hladnejše vedejo. Čez binkošti so šli po-
slanci domu, po binkoštih jih čaka še toliko dela, 
osobito proračun, da bode menda prej jesen, 
predno ga bodo rešili. Tako po polževo pa ni še 
noben državni zbor delal. 

(Volilna reforma) v državnem zboru nareja 
zdaj en korak naprej, zdaj dva nazaj. 

(Občinski zastop dunajski) je bil razpu-
ščen te dni. In res je ni druge poti iz sedanjih 
homatij. Antisemitje nimajo še večine, liberalci 
pa so sklenili, da hočejo le nadlegovati. Pri vo-
litvi župana dobil je dr. Lueger potrebnih 70 
glasov pa volitve ni sprejel. 

(Narodopisno razstavo češko-slovansko) 
v Pragi obiskujejo doslej najbolj Čehi sami. Na 
razstavi so tudi vsak dan različne zabave slo-
vanskega značaja. Pri otvoritvi razstave sta bila 
navzočna tudi slovenska poslanca Ivan H r i b a r 
in dr. L a g i n j a . 

(V Pragi) je bil shod zastopnikov čeških 
mest; zastopanih jih je bilo 80. 



( V O p a v i ) s o p u š k o v k o r u z o v r g l i n e m š k i 
l i b e r a l c i p r i o b č i n s k i h v o l i t v a h z a I . r a z r e d , v s l e d 
č e s a r s o b i l i b r e z v s e g a b o j a v o l j e n i s a m i a n t i -
s e m i t j e i n p a j e d e n č e š k i k o n s e r v a t i v e c . 

( V Z a g r e b u ) s o b i l i 2 3 . p r . m . o d k r i l i s p o -
m e n i k s l a v n e g a p e s n i k a P r e r a d o v i č a . 

Ogled po širnem svetu. 
( S l o v a n o m p r i j a z e n p r i n c ) j e F r i d r i k A v -

g u s t , s a k s o n s k i k r a l j e v i č , k i j e b i l l e t o s n a s p o m -
l a d p r i š e l m e d l u ž i š k e S r b e v k a m j e n s k e m 
o k r a j u n a S a k s o n s k e m , k j e r j e p o h v a l i l m a r l j i -
v o s t o n d o t n i h d o m o l j u b o v , k i s k r b e , d a s i s r e d i 
N e m c e v o h r a n i j o s v o j o n a r o d n o s t i n s v o j m a t e -
r i n s k i j e z i k , s v o j e l i t e r a r n o d r u š t v o » M a t i c o " , 
z i d a l i s i b o d o s v o j » N a r o d n i d o m " i t d . 

( 8 0 0 1 e t n i c a k r i ž a r s k i h v o j e n ) . V C l e r m o n d -
F e r r a n d u n a F r a n c o s k e m s e j e n e d a v n o s l a v i l a 
o s e m s t o l e t n i c a k r i ž a r s k i h v o j e n . C e r k v e n e s l o -
v e s n o s t i s t a s e u d e l e ž i l a d v a k a r d i n a l a , p o t e m 
š t i r i d e s e t š k o f o v , n e k a j s t o d u h o v n i k o v i n v e č 
t i s o č v e r n i k o v . 

( D r ž a v n o z b o r s k e v o l i t v e v I t a l i j i ) s o s e 
i z v r š i l e , d a j e v l a d i n a k o r i s t , k i j e d o b i l a v e l i k o 
v e č i n o . M i n i s t e r s k i p r e d s e d n i k C r i s p i , k a t e -
r e m u s e j e t o l i k o g o l j u f i j o č i t a l o , j e b i l c e l o v 9 
k r a j i h i z v o l j e n . 

( O g n j e n i k V e z u v ) p r i N a p o l j u j e z a č e l z o -
p e t b l j u v a t i ; z n a b i t i b o d o z d a j p o t r e s i p r e n e h a l i , 
z l a s t i č e s o b i l i v u l k a n i č n e n a r a v e . M a l i p o t r e s i 
s o s e v e n d a r š e k o n c e m m a j a p o n a v l j a l i , n . p r . 
v L j u b l j a n i , p r i N o v e m m e s t u , v B e l o k r a j i n i . 

( S e v e r o - v z h o d n o m o r s k i k a n a l ) s e b o d e 
o t v o r i l 2 1 . t . m . z v e l i k o s l o v e s n o s t j o , z a k a r s e 
že d e l a j o p r i p r a v e . T a k a n a l b o d e n a j u g u p o l -
n o t o k a J u t s k e g a ( J u t l a n d ) v e z a l V z h o d n o s S e -
v e r n i m m o r j e m , d a n e b o d e t r e b a l a d i j a m p l o -
v i t i o k o l o J u t s k e g a s k o z i n e v a r n i K a t e g a t i n 
S k a g e r a k . 

( N a o t o k u F o r m o s a ) v v z h o d n i A z i j i s e j e 
a s t a n o v i l a r e p u b l i k a ; d o z d a j j e b i l t a o t o k p o d 
k i t a j s k o o b l a s t j o , p a s o s i g a h o t e l i J a p o n c i 
v s l e d s v o j i h z m a g p r i s v o j i t i . 

D o p i s i . 
Iz bližine. K a j p a v e n d a r m i s l i t e g o s p o d 

u r e d n i k ! d a t a k o s t r a š n o n a p a d a t e t i s t e u b o g e 
» N e m c e " , k i ž e s a m i n e v e d o v e č , k a m b i s e 
o b r n i l i i n k a m b i s e p o d a l i , d a b i b i l i s i r o m a k i 
r e š e n i n a p a d o v i n o b r e k o v a n j a t a k o » s i t n i h " 
S l o v e n c e v . N e v e s t e , d a j i m ž e s a p a p o j e n j a v a 
od s a m e g a l e t a n j a i n d a s e n j i m ž e l a s i b e l i j o 
od s a m e s k r b i , d a b i l e p o , k r a s n o C e l j e n e p o -
s t a l o p l e n k r u t i h S l o v e n c e v ! 

P r i h a j a j o j i m ž e n j i h o v i b r a t i o d v s e h s t r a n i 
Jia p o m o č , d a b i s e V a s r e š i l i , a V i š e l e n e 
m i r u j e t e ! K a k o m o r e t e v e n d a r t a k o p r e d r z n i 
hi t i , v e s t e , k o b i b i l j a z n a V a š e m m e s t u p a n e 
v e m , 6 e b i t a k o b r e z s k r b i h o d i l p r o t i t i s t i z n a n i 
k r č m i , k i s t o j i l e p e m k o p a l i š č u » D i a n i " n e k a k o 
n a s p r o t i . S a j v e s t e , g o s p o d u r e d n i k , k a t e r o m i s l i m , 
k a j n e ? ! 

R e s , č u d i l s e m s e , k o s e m b r a l j e d n o z a d n j i h 
\ \ e v i l k V a š e g a c e n j e n e g a l i s t a , V a š e j p r e d r z n o s t i , 
s k a t e r o d r a ž i t e s v o j e s o m e š č a n e , č e š : N a r i m -
I j a n s k i h r a z v a l i n a h s t a v i S l o v e n e c s v o j n a r o d n i 
' o m . T o r a j š e n i d o s t i , d a s i p o s t a v i t e v s r e d i 
. p r i s t n e g a " n e m š k e g a m e s t a , k a k o r s e m s l i š a l , 
p rav k r a s n i n a r o d n i d o m , h o č e t e s e š e š a l i t i z 
u b o g i m i t r p i n i i n p r a v i t e , d a b o d e t e i m e n i t n e 
n a j d e n e s t a r i n e c e l o v z i d a l i v t o l e p o p o s l o p j e . 
0 k a k a p r e d r z n o s t , o k a k a k r i v i c a s e v a m g o d i 
ubogi N e m c i , k l j u b v a š e m u p r i z a d e v a n j u , r e š i t i 
svojo l a s t ! 

G o s p o d u r e d n i k , k e r s e b o j i m , d a b i V a m 
Vaša p r e v e l i k a p r e d r z n o s t š k o d o v a l a , b i V a m 
prav p r i j a t e l j s k i s v e t o v a l , d a s t e m i r n e j š i i n d a 
bolj p a z l j i v o p o s t o p a t e — p a s a j s e r a z u m i v a , 
kaj n e ? — Z a t o p a s e š e b o v a v e č k r a t k a j p o -
m e n i l a p o d b l a g o d e j n o s e n c o V a š e v r l e » D o m o -

i n e " . Z a z d a j p a z d r a v i ! 
Iz celjske okolice. K a j š m e n t a i m a t e 

o s p o d u r e d n i k , t a m v t i s t e m s t a r o d a v n e m C e l j u , 
da n i v e č n e g a m i r u ; m i s l i l s e m , d a s e b o v e n -
dar e n k r a t p o l e g e l p r e p i r , p a , d a b i t e , k a k o s e m 
se s p e l j a l ! D a n n a d a n j e h u j š e i n V a š i p r i j a t e l j i 
že k a r b l e d i h o d i j o o k r o g . U b o g i r e v č e k i , s e m 
ie v e č k r a t v z d i h n i l , k e d a r s e m š e l t j a n a n a š 
rič s t e l j o n a p r a v l j a t , o d k o d e r s e t a k o l e p o v i d i 

t j a n a p o n o s n o C e l j e D a , g o s p o d u r e d n i k , t o b i 
V a m , k o b i p r i š l i l e p e g a j a s n e g a j u t r a t u g o r k 
m e n i , p a b i v i d e l a V a š o h i š o a p a n e s a m o t o , 
k a j n e , t o b i s e n e s p l a č a l o j e l i t e , p a v i d e l a b i 
v s o k r a s o t o m o g o č n e C e l e j e . D a , p r i m a r u h a , n e 
r e č e m k a j , č e j e r a z g l e d i z s t a r e g a g r a d a a l i t a m 
o d v a r n e g a b r l o g a V a š e g a p u š č a v n i k a — g a 
m o r a m ž e v z b u d i t i , s a j ž e p r e c e j d o l g o p o č i v a — 
l e p š i , k a k o r i z t e g a g r i č e k a ; p a p u s t i v a t o , p r e -
p r i č a j t e s e s a m i , g o s p o d u r e d n i k , č e V a m l j u b o . 

D a p r i d e m z o p e t n a t i s t e » p r i j a t e l j e " , k i 
j i h i m a t e t a m v C e l j u , v e s t e , s m i l i j o s e m i ž e , 
p a , k a j š e , v e s t e , v č e r a j s e m z o p e t n e k a j l e p e g a 
z v e d e l o n j i h . S r e č a l s e m t i s t e g a m o ž i c e l n a , k a -
t e r e g a ž e t a k o p o z n a t e , s a j v e m , t e r s e m g a 
v p r a š a l , k a j z o p e t p r e t i » u b o g i m " N e m c e m . P a , 
g l e j t e , g o s p o d u r e d n i k , t a m o ž a k , a l i k a k o b i g a 
ž e i m e n o v a l , m e j e š e n e k a k o k r e g a t i h o t e l . N e -
k a k o j e z e n m i o d g o v o r i . » N u , a l i n i č n e v e š , s a j 
p r a v i m , k a k o s t e n e v e d n i k m e t j e , a l i š e n i s i 
s l i š a l , k a k š n a k r i v i c a s e z o p e t g o d i c e l j s k i m 
» p u r g a r j e m ? " T i s t i n e u s m i l j e n i S l o v e n c i p o v s i 
s i l i h o č e j o d o b i t i s l o v e n s k e p a r a l e l k e n a c e l j s k i 
g i m n a z i j i , k a r p a s e v e d e n e m š k i C e l j a n i n e s m e j o 
d o v o l i t i , z a k a j p o t e m b i j i m k m a l u o d b i l a z a d n j a 
u r a i n i z g i n i l a b i v s a n j i h o v a g l o r i j a v p r i j a z n e m 
s a v i n s k e m m e s t e c u . . . . 

H a , s e m s i m i s l i l , t o j e t o r a j , k a r t a k o 
g r o z o v i t o s t r a š i n e m š k e d u h o v e ! N u , p a v e s t e , 
s m e j a t i s e m s e p a l e m o r a l , z a k a j t a č u d n i s t r a h 
j e p a ž e s m e h a v r e d e n , š e b o l j p a j e , n e v e m 
k a k o b i s e ž e i z r a z i l , » a b o t n o " , r e č e j o p r i n a s , 
d a s e p o v s e h k r a j i h , k j e r b i v a n e m š k o s r c e , 
g i b l j e j o N e m c i , d a b i p o m a g a l i s v o j i m b r a t o m v 
C e l j u v s m r t n i n e v a r n o s t i , k a k o r s e m n e k j e s l i š a l . 
S e v e d a n i s m e l t u d i M a r i b o r z a o s t a t i ; z a k a j 
n a j b l i ž j i j e C e l j u i n n e v a r n o s t j e t e d a j z e l o v e l i k a , 
d a b i t i s l o v e n s k i r o g o v i l e ž i n e p o h r u s t a l i t u d i 
m a r i b o r s k e » p u r g a r j e " . 

E , v e s t e , g o s p o d u r e d n i k , j a z n i s e m t r g a l 
h l a č p o š o l s k i h k l o p e h i n s e n i s e m u č i l t i s t i h 
č u d n i h r e č i j , k a t e r e s e d a n d a n e s v t e p a j o v g l a v e 
m l a d i n i , p a p o v e m V a m , d a s e m i v e s t a r o p o t 
i n k r i č n a š i h s o s e d o v p o p o l n o n e o p r a v i č e n z d i ; 
n e m o r e m s e n a č u d i t i , k a k o s o N e m c i t a k o 
s k r b n i z a C e l j e i n s e t a k o z o p t i s t a v l j a j o p o v s e m 
p r a v i č n i z a h t e v i S l o v e n c e v . 

P r o s i m V a s , k d o p a h o d i v c e l j s k o g i m n a -
z i j o ? N i s m o l i m i S l o v e n c i , k i p o š i l j a m o v e č i n o m a 
n a š e s i n o v e v l a t i n s k e š o l e ? K o l i k o s i n o v p r i s t -
n i h c e l j s k i h N e m c e v p a z a h a j a t u s e m ? — P a č 
b i j i h m e n d a s k o r a j n a p r s t e s e š t e l , k a k o r s e m 
ž e v e č k r a t s l i š a l . I n a k o o b i s k u j e v e č i n a s l o v e n -
s k i h d i j a k o v t e š o l e , b i p a m i S l o v e n c i n e s m e l i 
z a h t e v a t i s l o v . p a r a l e l k ? Ž e m o j a n e u č e n a k m e t -
s k a g l a v a j i m d o k a ž e , d a j e n a š e z a h t e v a n j e 
p r a v i č n o i n p o p o l n o o p r a v i č e n o ; z a k a j b i t o r a j 
r a v n o m i t r p e t i m o r a l i , d a h o d i j o n a š i s i n o v i 
e n o l e t o d a l j e v š o l o , k a k o r n e m š k i o t r o c i ; z a k a j 
b i r a v n o n a š i o t r o c i s e n e s m e l i p o d u č e v a t i v 
m a t e r i š č i n i ? ! Z a k a j b i m i r n o g l e d a l i , d a t o l i k o 
s i c e r n a d a r j e n i h k m e t s k i h s i n o v m o r a o b e s i t i u k 
n a k l j u b o , k e r s o d o b i l i , e k a k o ž e . . . » c v a j e r " 
z a r a d i n e p o p o l n e g a z n a n j a b l a ž e n e n e m š č i n e , i n 
s t a k i m r a v n a n j e m s e n a m v s e k a r a n a , k i s e n e 
z a c e l i t a k o h i t r o . J e l i t o p r a v i c a , j e l i t o j e d n a -
k o p r a v n o s t ? 

Č e s o d o b i l i M a r i b o r č a n i s v o j e p a r a l e l k e , 
z a k a j b i j i h p a m i n e ? I n č e s e t a m r e s p r a v 
d o b r o o b n e s e j o , s e j i m t u d i v C e l j u g o t o v o n e 
b o s l a b š e g o d i l o . Z a k a j s e t e d a j t a k o r e p e n č i j o 
n a š i n a s p r o t n i k i i n s e m u č i j o , d a s e ž e b o j i m o 
z a n j i h o v o z d r a v j e . O , p a m e t k j e s i d o m a ! 

S a j m i S l o v e n c i s m o , a k o r a v n o n a s N e m c i 
s t r a š n e n e m i r n e ž e z o v e j o , v e n d a r t a k o m i r n i i n 
t a k o s k r o m n i l j u d j e , k i t a k o m a l o z a h t e v a m o , 
p a š e t o n a m n o č e j o p r i v o š č i t i . 

T o r a j , v o d i t e l j i , b o r i t e s e p o g u m n o z a p r a -
v i č n o s t v a r , m i p a V a s b o m o p o d p i r a l i , k o l i k o r 
j e v n a š i m o č i i n z m a g a l i b o m o , č e t a k o j n e , p a 
p o l a g o m a . Z d a j » N a r o d n i d o m " , d r u g o k r a t s l o v . 
p e r a l e l k e i n t r e t j o k r a t z o p e t k a j d r u g e g a , k a r 
n a m p o p r a v i c i p r i s o j a . 

K a j n e , g o s p o d u r e d n i k , d a s e t u d i V i p o -
p o l n o s t r i n j a t e z m a n o , s a j d e , d a k m e t s k a b u č a 
š e t u d i k a j i z t u h t a ; v d a l i s e t u d i n e b o m o , p a č 
p a V a s b o m o k o t z v e s t i v o j š č a k i p o d p i r a l i v 
b o j u , v n a r o d n e m b o j u . P o g u m v e l j a , t o r a j n a p r e j , 
z m a g e v e n e c s e n a m p l e t e . 

N a s v i d e n j e d r u g o k r a t ! 

Iz Gotovelj. ( X V I I . o b č n i z b o r d r u š t v a 
» K m e t o v a l e c " v G o t o v l j a h ) . N a š e d r u š v o , k i j a k o 
v s t r a j n o v b l a g o r k m e t i j s t v a d e l u j e , j e d o č a k a l o 
v ž e s v o j X V I I . o b č n i z b o r . U p a m , d a v s t r e ž e m 
c e n j . b r a l c e m » D o m o v i n e " č e t a z b o r , k i s e j e 
v r š i l v n e d e l j o d n e 2 0 . m a j a n e k o l i k o o p i š e m . 

D r u š t v e n i o d b o r i m a p a č t e ž a v o d o l o č i t i 
p r a v i d a n z a z b o r o v a n j e ; k e r k z b o r o v a n j u d o j d e 
v s e l e j d o 3 0 0 l j u d i i n G o t o v l j e , č e t u d i v n o v e j -
š e m u č a s u j a k o i m e n i t n e , š e v e n d a r ž a l i B o g n e 
p r e m o r e j o d v o r a n e , k j e r b i s e t a k š n a m n o ž i c a 
s l o b o d n o p o s e d l a . S s t a n j e m p a t u d i n e č e r n o p r i 
t a k o d o l g e m v s p o r e d u t r u d . t i d r a g i h n a m g o s t o v . 
Z a t o r a j s e p o s l u ž u j e m o b o ž j e d v o r a n e — p r o -
s t e g a s t v a r s t v a , k i j e v s e l e j v m a j u , k a d a r i m a 
n a š e d r u š t v o g l a v n o z b o r o v a n j e , o d e t a v ž e v p o -
m l a d n o z e l e n j e i n c v e t j e . O d b o r j e t o r a j v s e l e j 
v s k r b e h z a r a d i v r e m e n a . A d a s i r a v n o s m o i m e l i 
v ž e p r e c e j v e l i k o z b o r o v a n j , v e n d a r n a m j e b i l o 
n e b o v s e l e j m i l o . Z a d n j i č p a s e m m i s l i l , d a n a s 
b o d e l e s p l a č a l o . P r e d p a r d n e v i š e s n e g n a z e -
l e n j i , p o t e m d e ž i n š e t i s t i d a n v j u t r o j e v l i -
v a l o k a k o r i z š k a f a . P a g l e j t e i z g r d e g a j u t r a 
b i l j e l e p i d a n . Z b o r o v a n j e v r š i l o s e j e l a h k o n a 
p r o s t e m . I n č e t u d i s o b i l i m n o g i v s l e d j u t r a n -
j e g a v r e m e n a z a d r ž a n i , s e š l a s e n a s j e v e n d a r 
n a v a d n a m n o ž i n a k p o d u k u i n p r i j e t n i z a b a v i . 

P r e d s e d n i k g. T o n e G o r š e k , p r i j a z n o p o -
z d r a v i n a v z o č e d r u š t v e n i k e i n g03te t e r o t v o r i 
z b o r o v a n j e . P r e d s t a v i p o t o v a l n e g a u č i t e l j a g. J . 
B e l e - t a i n g a p o v a b i k b e s e d i . G o s p . B e l e n a m 
j e v p o l j u d n i b e s e d i r a z p r a v l j a l k o r i s t i n p o t r e b o 
n a s a j a n j a v i n o g r a d o v z a m e r i š k o t r t o , d a s e t a k o 
u ž e n a p r e j z a v a r u j e m o v e d n o b l i ž a j o č i s e k u g i 
v i n o g r a d o v — t r t n i u š i . 

M i m o g r e d e p r i p o m n i m , d a j e b a j e d r u š t v e n i 
o d b o r n e d a v n o s k l e n i l t e n a s a d e p o b l i ž n j i h v i -
n o g r a d i h p o s e b n o p o s p e š e v a t i i n h o č e v t a n a -
m e n , č e m u b o d o d e n a r n e r a z m e r e k o l i č k a j d o -
p u š č a l e , a l i č e s e m u k a k š n a p o d p o r a n a k l o n i ; 
h o č e t o r a j p o l e g d r u š t v e n e d r e v e s n i c e u s t a n o v i t i 
š e t u d i t r t n i c o . P r i č a k u j e m , d a b o d e t a s k l e p 
p o v s o d z v e s e l j e m s p r e j e t i n p o z d r a v l j e n . — 
G o s p . B e l 6 j e p o t e m š e n a r a z n a k m e t i j s k a v p r a -
š a n j a n e v t r u d l j i v o i n s t r o k o v n j a š k o o d g o v a r j a l i n 
v p r a š a l c e k a k o r t u d i v s e p o s l u š a l c e t a k o r e k o č 
o b s i p a l z m n o g i m i s k u š e n i m i n a s v e t i . Z a t o r n u j e 
p r e d s e d n i k i z r e k e l z a h v a l o , l j u d s t v o p a g a j e 
b u r n o p o z d r a v l j a l o i n m u — ž i v i j o — k l i c a l o . 

Z d a j j e p a g o s p . I v a n K a č i z Ž a l c a p o v z e l 
b e s e d o , t e r n a s i z s v o j e s k u š n j e ; b i l j e n e k d a j 
i z n a j d e n g r a j š č i n s k i o s k r b n i k ; p o d u č e v a l o u m -
n e m g o s p o d a r s t v u p o s e b n o v ž i v i n o r e j i . S v o j i z -
b o r n i p o d u k j e s o l i l s p o š t e n o š a l o i n t a k o v z -
b u j a l s p l o š n o v e s e l o s t . 

P o r o č i l o d r u š t v e n e g a t a j n i k a g o s p . D a v o r i n 
A n t l o g a n a s j e j a k o z a d o v o l i l o . Z a r e s d r u š t v o 
i m a j e k l e n i o d b o r , k e r v e d n o t a k o v s t r a j n o d e -
l u j e . U d o v š t e j e d r u š t v o , č e s e m p r a v s l i š a l u ž e 
1 7 2 . I m a u ž e m n o g o k m e t i j s k i h s t r o j e v i n o r o d j a , 
v e l i k o v z g l e d n o d r e v e s n i c o , l e p o k n j i ž n i c o i t d . 
— Ž i v e l i ! — L e v r l o n a p r e j ! — Z a t o s e j e p a 
z o p e t v p i s a l o p r e c e j n o v i h u d o v , t e r s e v n o v i č 
z v s k h k o m i z v o l i l s t a r i o d b o r ; l e k n j i ž n i č a r , k e r 
o d s t o p l j e g a č a k a č a s t v o j a š k a , s e j e n a m e s t i l z 
g . I v . Z u p a n c e m . I n t a k o s e j e z b o r o v a n j e s t r i -
k r a t n o — s l a v a ! — p r e s v i t l e m u v l a d a r j u s i j a j n o 
z a t v o r i l o i n s e p r i č e l o ž i v a h n o p r o s t o r a z v e s e -
l j e v a n j e . 

N e s m e m p o z a b i l i š e p o s e b e j č a s t i t a t i p e v -
c e m ž a l s k e g a » S l o v . k a t . d e l a v s k e g a d r u š t v a " , 
k i s o n a s v e s č a s v d r u ž b i z n a š i m i d o m a č i m i 
p e v c i j a k o l j u b k o z m i l i m i n a r o d n i m i i n u m e t -
n i m i p e s m i r a z v e s e l j e v a l i . — Ž i v e l i p e v c i ! — 
Ž i v e l a s l o v e n s k a p e s e m ! — E n a k o h v a l o z a s l u ž i 
t u d i n a š — » p e s n i k " — g . F r . V i z o v i š e k , k i z n a 
v s e l e j p r a v e s t r u n e v b r a t i i n n a s j e t o k r a t z o p e t 
p o s e b n o d o b r o s s v o j i m i s m e h u p o l n i m i v e n d a r 
p o d u č l j i v i m i d e k l a m a c i j a m i k r a t k o č a s i l . 

T a k o n a m o s t a n e 2 0 . m a j n e p o z a b e n d o k l e r 
s e z o p e t v i d i m o . N a z d a r ! T o n e G o t o v e l j s k i . 

Od sv. Ilja pri Velenji. K a k o r b l i s k š i -
n i l a j e v t o r e k , d n e 2 8 . m a j a , p r e ž a l o s t n a n o v i c a 
m e d d i j a k e c e l j s k e g i m n a z i j e , d a j e i s t o j u t r o 
o b š t i r i h u p l e n i l a n e m i l a s m r t o s m o š o l c a A l e k s a n d r a 
J e l e n a , b i v a j o č e g a p r i s v o j i h s t a r i š i h v S v . I l j u 
p r i V e l e n j u . Ž a l i b o g b i l a j e n o v i c a r e s n i č n a . 

R a j n i A l e k s a n d e r J e l e n j e b i l p a č d i j a k , d a 
m a l o t a k i h . B i l j e j a k o n a d a r j e n i n m a r l j i v d i j a k , 
d i j a k o d l i č n j a k , a p o l e g t e g a p a t a k o p r i j a z e n , 



d a s e j e n e h o t e m o r a l p r i k u p i t i v s a k o m u r . B i l 
j e k r e p k e p o s t a v e , a z a d n j e l e t o j e z a č e l h i r a t i 
p o p r e h l a j e n j u z a p l u č n o b o l e z n i j o . K o m u j e 
p o s t a l o v e d n o h u j e , d a s e k o m a j p r e g o v o r i t i i n 
s e n a p o t i d o m o v , p o s l o v i v š i s e v e s ž a l o s t e n — 
z a d n j i k r a t — o d s v o j i h s o š o l c e v . P o r o č i l a o n j e m 
s o b i l a v e d . n o n e u g o d n e j š a , N a p o s l e d , d n e 2 8 . m a j a 
o b š t i r i h z j u t r a j v l i j e s e m u k r i i z n o s a i n u s t . 
T a k o j v s t a n e i n g r e k l i c a t d i u g e l j u d i , r e k o č : 
» M o l i t e , u m i r a m " , p o t e m s e z g r u d i n a t l a i n 
u m r j e . 

N e p o p i s l j i v a ž a l o s t j e z a v l a d a l a v h i š i , v 
c e l i o b č i n i , i n p r e ž a l o s t n a n o v i c a j e p r e t r e s l a 
t u d i c e l j s k o d i j a š t v o . P o g r e b , k i j e b i l 3 0 . m a j a 
z j u t r a j , b i l j e j a k o s i j a j e n . P r e k r a s n i v e n c i o d 
d i j a k o v , k a k o r t u d i o d d r u g o d , n . p r . o d o b i t e l j i 
V o š n j a k i n B o b i s u t , p r i č a l i s o p a č j a s n o , k a k o 
p r i l j u b l j e n j e b i l r a j n i A l e k s a n d e r p o v s o d . O g r o m n a 
m n o ž i c a l j u d i s e j e z b r a l a , d a s p r e j m i b l a g e g a 
m l a d e n i č a k v e č n e m u p o č i t k u . 

P o g r e b a s e j e v d e l e ž i l t u d i g o s p o d š o l s k i 
s v e t n i k i n g i m n a z i j s k i r a v n a t e l j P e t e r K o n č n i k , 
g . p r o f e s o r P r e c h t l i n v e l i k o d i j a k o v , k i s o m u 
t u d i r e s č a r o b n o l e p o z a p e l i d v e k r a s n i p e s m i 
n a m r e č „ N a g r o b n i c o " i n » N a d z v e z d a m i " , ž e l e č 
m u : S p a v a j s l a d k o ! 

I z O r m o ž a . K o n c e r t » O r m o ž k e č i t a l n i c e " 
d n e 2 3 . m a j a t . I. p r i v a b i l j e o d v s e h s t r a n i j 
m n o g o g o s t o v v n a š e m e s t e c e . V v e l i k e m š t e -
v i l u p r i s p e l i s o H r v a t j e i n P t u j č a n i . S e v e d a , d a 
n a š i z a v e d n i s l o v e n s k i k m e t j e t u d i t a k r a t n i s o 
m a n j k a l i , j e u m e v n o . T a k o j e p r a v . Č a s t j i m ! 
Z a h v a l i t i m o r a m o g . d r . O m u l c a i n g . d r . G e r -
š a k a , d a s t a z v a b i l a t o l i k o l j u d i n a n a š k o n c e r t . 

P r e d p o l d n e p e l j e p r a v l e p o m e š a n i z b o r 
p r i p o z n i m a š i F o e r s t e r j e v o m a š o , o b p e t i u r i 
p o p o l d n e p a s m o s e p o d a l i h k o n c e r t u . T o č k e 
v s p o r e d a v r š i l e s o s e t o č n o i n d o b r o . P r i z n a t i 
m o r a m o , d a n a š g o s p o d k a p e l n i k A . Š . n i s a m o 
i z b r a l p r a v l e p i h , m i č n i h p e s m i c , a m p a k j e t u d i 
t a i s t e z b o r z e l o d o b r o n a v a d i l . 

P e s m i s o s e n a m r e č p e l e i z b r a n o , d a z n e -
k a k o u m e t n i š k o d o v r š e n o s t j o . N a š a h v a l a i n z a -
h v a l a n a j m l a d e g a k a p e l n i k a v s p o d b u j a n a d e l o , 
d a n e b o d e p e š a l , a m p a k z ž i l a v o s t j o v s t r a j a l 
p r i z a p o č e t e m d e l u . 

Z v e l i k o h v a l e ž n o s t j o m o r a m o s e s p o m i n -
j a t i i z b o r n i h p e v k i n j g o s p o d i č i n A . M . Š t u p c a , 
k a t e r i s t a n a m o d t a k o d a l e č p r i h i t e l i n a p o -
m o č . P o k o n c e r t u b i l a j e p r o s t a z a b a v a p r i k a -
t e r i s i č u l m a r s i k a t e r o n a v d u š e n o b e s e d o z a 
s v o j r o d i n d o m . D a j e » P t u j s k a g o d b a " o d z a -
č e t k a d o k o n c a s v i r a l a l e p e k o m a d e m e j n j i m i 
» H e j S l o v a n i " i t d . t r e b a n a m j e k o m a j o m e n i t i . 

N a j b o l j n a m u g a j a t o , d a s e t a i s t a s t r a n , 
k a t e r a n a m j e d o s l e j v n a r o d n e m d e l u d e l a l a 
t o l i k o g r o z n i h o v i r p o p o l n o m a p r e z i r a . V n a r o d -
n e m d e l u s m o i n h o č e m o o s t a t i j e d i n i t u d i v 
O r m o ž i . J e d i n o i n s l o ž n o h o č e m o b i t i n a n a r o d -
n e m b o j i š č i , t a k o d o l g o b o j , d a b o d e p a l n a š 
s o v r a ž n i k . K d o r n i z n a m i j e p r o t i n a m i n t a j e 
n a š s o v r a ž n i k . 

I z I d r i j e . T a k o j p o g r o z n i n e s r e č i , k a t e r a 
j e n a j h u j e p r i z a d e l a n a š o s t o l n i c o » b e l o L j u b -
l j a n o , " o d z v a l a s o s e v s a t u k a j š n a s l o v e n s k a 
d r u š t v a , d a b o d o s k u p n o d e l o v a l a v o l a j š a n j e 
n e o p i s l j i v e b e d e n a š i h b r a t o v l j u b l j a n s k i h ; t a 
o b l j u b a p a n i s o b i l e g o l e s a n j e , k a t e r e s l e d e č i 
d a n v z a m e , a m p a k s e j e t u d i v r e s n i č i l a i n p o 
h v a l n o i z v r š i l a . 

D n e 1 8 . v e l . t r a v n a p r i r e d i l o j e t u k a j š n o 
» D r a m a t . d r u š t v o " v c . k . r u d n i š k e m g l e d a l i š č u 
v e s e l o i g r o » B i s e r n i c o " v d v e h d e j a n j i h s p e t j e m . 
G o s p o d i č n e i g r a l k e , k a k o r t u d i g o s p o d j e , p o k a -
z a l i s o o t e j p r i l i k i n j i h s p r e t n o s t i n v e s e l j e . 
I g r a b i l a j e z e l o g a n l j i v o i n u m e t n i š k o p r e d s t a v -
l j e n a t e r v s e s t r a n s k o o d o b r a v a n a . N o v i g o s p o d 
p r e d s e d n i k t e g a d r u š t v a p a j e v p o d o b i » k m e č -
k e g a H a n s J u r e ž a " p o k a z a l k a k o d o b r o d a b o d e 
n a m e s t o v a l s v o j e g a b r a t a n a m n e p o z a b l j i v e g a 
V i n k o t a . 

G l e d i š č e j e b i l o d o b r o o b i s k a n o , v e n d a r p a 
b i b i l o š e l a h k o b o l j e , t e m u p a j e m e n d a š k o -
d i l a z a 1 0 k r . i z v i š e n a c e n a p r o s t o r o v , i z t e g a 
p a č p o v z a m e m o , d a s e l j u d s t v o š e v e d n o p r e -
m a l o z a v e d a . 

P r v e g a d e j a n j a u d e l e ž i l s e j e t u d i n a š b l a g i 
g o s p o d c . k . n a d s v e t n i k , k a k o r t u d i d r u g i v i š j i 
r u d n i š k i u r a d n i k i 

U s t o p n i n a j e n a n e s l a 8 8 g l d . o d t e h p a s o 
b i l i p r i m e r o m a m a j h n i s t r o š k i z a r a z s v e t l j a v o , 
g o d b o , s l u g a i t d . t a k o d a j e š e v e n d a r o s t a l o 
č i s t i h 7 7 g l d . , t o l i k o s e š e m e n d a v t e m g l e -
d i š č u n i n a b r a l o , s e v e d a p o m a g a l a j e k t e m u 
t u d i r a d o d a r n o s t d o b r i h r o k , k a t e r i m b o d i n a j -
t o p l e j š a h v a l a . 

D n e 1 9 . p r i r e d i l a s o » č i t a l n i c a " , » D e l . b r a l . 
d r u š t v o " i n » K a t o l . d e l . d r u ž b a " v p i v a r n i p r i 
» č r n e m o r l u " v e l i k i k o n c e r t v p r e j o m e n j e n i n a -
m e n b r a t s k e p o m o č i . 

P r v o t o č k o » S v e z a d o m o v i n u " , k o r a č n i c a V . 
B . B r o ž . Č e t r t o t o č k o » J a d r a n s k o m o r j e " , A . H a j -
d r i h , F . B a r t L S e d m o t o č k o » Č e t v o r k a s l o v . n a r . 
p e s e m " , J . P a v š i č , i n e d n a j s t o t o č k o . » Z a s t a v e -
n i č k a " , J . P a v š i č , u d a r j a l i s o i z b o r n o v r l i t a m -
b u r a š i » D e l . b r a l . d r u š t v a " p o d v o d s t v o m n a š e g a 
n e u m o r n e g a g . P a v š i č a . 

D a s i s o n a š i t a m b u r a š i ž e č e s t o k r a t i m e l i 
p r i l o ž n o s t p o k a z a t i n j i h n e u t r u d l j i v o d e l o v a n j e , 
p r i d o b i l i s o s i t a v e č e r š e v e č j o n a k l o n j e n o s t i n 
p o h v a l o 

Č a s t i n h v a l a v s e m , p o s e b n o p a g . P a v š i č u . 
N a n e p r e n e h a j o č e p l o s k a n j e i n o d o b r a v a n j e 

m o r a l i s o v s e t o č k e r a z u n p r v e p o n a v l j a t i . 
D r u g o t o č k o » Z v e z d o " , A . N e d v e d i n d v a -

n a j s t o » K v i š k o b r a t j e " , H . V o l a r i č , p e l j e p o d 
v r l i m v o d s t v o m g o s p . P a v š i č a s k u p n i m o š k i z b o r 
o m e n j e n i h t r e h d r u š t e v t a k o i z v r s t n o , d a n i b i l o 
p l o s k a n j a i n » ž i v i j o " , š s e n k r a t , i t d . p r e j k o n c a 
d o k l e r s e n i s o t o č k i š e p o n a v l j a l e , p a t u d i z a k a j 
p a n e , s a j j e b i l o p e t j e , k a t e r e g a n i m a m o p r i l o ž -
n o s t v s a k d a n s l i š a t i ; p e l o j e o k o l i 4 0 m o ž . O h 
k o b i s e p a č š e v e č k r a t t a k o z d r u ž i l i , t o b i b i l 
p o n o s i n z a s t a v a n a š e s l a v e ! 

N a d a l j e p e l i s o s l e d e č e t o č k e p o s a m e z n i 
z b o r i : p e t o » N a p l a n i n e " , H . S a t t n e r , m o š k i z b o r 
» N a r o d n e č i t a l n i c e " p o d v o d s t v o m g . F . G r u d n a , 
o s m o » V z v e č e r " , H . V o l a r i č , m o š k i z b o r » K a t o -
l i š k e d e l . d r u ž b e " p o d v o d s t v o m g o s p . • B e i c a , 
d e s e t o » Z a d o m m e j b o j n i g r o m " , H . S a t t n e r , 
m o š k i z b o r » D e l . b r a l . d r u š t v o " p o d v o d s t v o m 
g o s p . P a v š i č a . 

V s i z b o r i p e l i s o k r a s n o i n b r e z n a p a č n o 
» ž i v i j o " k l i c i i n » š e e n k r a t " b i l j e d o k a z z a d o v o l j -
n o s t i o b č i n s t v a n a k a r s o g o s p o d j e p e v c i t u d i 
r a d i u s t r e g l i i n t o č k e p o n a v l j a l i . 

T r e t j a t o č k a . V k r a t k e m a j e d r n a t e m g o -
v o r u p o v d a r j a l j e p e t o š o l e c g o s p . J . L o r ž p r a v i 
n a m e n k o n c e r t a , v s p o d b u j a l d o š l e g o s t e n a p o -
m o č b r a t o m l j u b l j a n s k i m , i z r e k e l u d a n o h v a l o 
p r e s v i t l e m u v l a d a r j u F r a n J o ž e f u I . k o t p r v e m u 
d a r o v a l c u i n i z g l e d o d a j a l c u i n z a k l i c a l t r i k r a t n o 
» s l a v a " n a k a r j e o d m e v a l o g r o m o v i t o » ž i v i j o 
F r a n J o s i p " n a v z o č e g a l j u d s t v a . 

G l a s m l a d e g a g o v o r n i k a p o s e g e l j e s l e h e r -
n e m u , k o j i g a j e s l i š a l g l o b o k o v s r c e , v s a k j e 
z r l v n j e g a i n m u s a m p r i s e b i z a g o t a v l j a l č a s t n o 
b o d o č n o s t . I z d o b r o z b r a n i h b e s e d i n k r e p k e g a 
g l a s a r a z v i d e l i s m o n j e g o v o n a d a r j e n o s t , o g n j e -
v i t o s t z a n a r o d i n b l a g o m i s l j e d o b l i ž n j e g a s p l o h . 
P o n o s n i s m o p a t u d i l a h k o , d a j e n a š r o j a k . 

Š e s t a i n d e v e t a t o č k a . D e k l a m o v a l e s o g o -
s p o d i č n a N o v a k o v a , h č i š o l s k . v o d j a i n h č i t r g . 
g . T r e v n a , s t a k o m i l i m i n v z b u j a j o č i m g l a s o m 
d a b i s e b i l o m o g l o n a j g r o z o v i t e j š e s r c e o m e h č a t i , 
v s e j i h j e p o z d r a v l j a l o i n j i m a č e s t i t a l o . 

D o h o d e k v e s e l i c e n a n e s e l j e n e k a j č e z 9 0 
g l d . k a t e r i s o o s t a l i č i s t i , k e r s t r o š k o v n i b i l o 
n e e n v i n a r , g o s p o d V . L a p a j n e p o d a r i l j e o l j e 
z a r a z s v e t l j a v o i n p a p i r z a l e p a k e k a t e r e j e p a 
g . P e t r i č t u d i b r e z p l a č n o n a r e d i l . 

V s e m , k i s o k p r i s p e v k u t e h s v o t b o d i s i 
o s e b n o a l i p a g m o t n o p o m a g a l i b o d i n a t e m 
m e s t u n a j t o p l e j š a h v a l a . 

B o g p l a t i s t o t e r o . 
R a z e n o m e n j e n i h p r i s p e l i h 1 6 7 g l d . d o v o l i l o 

j e ž u p a n s t v o m e s t a I d r i j e 5 0 0 g l d . n a d a l j e s e 
b o d o t u d i v f a r n i c e r k v i p o b i r a l i m i l i d a r o v i v 
t a d o b r o t e n n a m e n . S a v a n . 

Narodno-gospodarske novice. 
Efektna loterija. 

» K a t o l i š k o p o d p o r n o d r u š t v o v C e l j i " r a z -
p o š i l j a s r e č k e s v o j e l o t e r i j e , d o r a z n i h r o d o l j u -
b o v d u h o v n e g a i n s v e t n e g a s t a n u z n a s l e d n j i m 
p i s m o m : 

D o b r a š o l a i n p r a v a k r š č a n s k a v z g o j a m l a -
d i n e j e p r v a d o l ž n o s t i n s r e č a n a r o d o v a . 

Š o l a š o l s k i h s e s t n i v C e l j i j e p r i z n a n o n a j -
b o l j š a u č i l n i c a v C e l j i . V e n d a r š o l a n e m o r e z a -
d o s t i t i s v o j e m u s m o t r u i n n e d o s e č i z a ž e l j e n e g a 
p o p o l n e g a v s p e h a , k e r j e p r e m a l a i n i m a p r e -
m a l o r a z r e d o v . 

» K a t o l i š k o p o d p o r n o d r u š t v o v C e l j i " s i j e 
n a l o ž i l o , k o t s v e t o d o l ž n o s t , r o d o l j u b n i n a l o g , 
v z d r ž e v a t i t o u č i l i š č e . P o s v e t o v a l o s e j e č e s t o -
k r a t v s v o j i h s e j a h , k a k o p o m o č i t e m u z a n a š e 
r a z m e r e v e l e z n a m e n i t e m u š o l s k e m u z a v o d u d o 
s v o j e p o p o l n o s t i . S l e n i l o j e r a z š i t i t o š o l o . 

S l o v e n s k i n a r o d s p l o h n i b o g a t n a u č i l n i h 
z a v o d i h , g l e d e ž e n s k i h u č i l n i c p a j e n a j v e č j i 
s i r o m a k , 

T u ž n a j e r e s n i c a , d a s o n a š e r a z m e r e v t e m 
o z i r u t a k o s l a b e , d a j e n a š e m u ž e n s t v u i z o b r a -
ž e v a n j e v t u j š č i n i m n o g o l a ž j e i n c e n e j e i n z a t o 
t u d i b l i ž j e n e g o i z o b r a ž e v a n j e v m i l i m a t e r i n š č i n i , 
k t e r o j e v e č k r a t c e l o n e m o g o č e . 

E d i n a p o t p a , k i n a s v o d i g l e d d d e k l i š k e 
i z o b r a z b e d o b o l j š e b o d o č n o s t i , j e p o t k r š č a n -
s k e g a r o d o l j u b j a i n p o ž r t v o v a l n o s t i . N a r o d s a m 
m o r a g r a d i t i i z o b r a ž e v a l i š č a s v o j e m u ž e n s t v u i z 
s v o j i h m o č i ; n a d r ž a v n e p o m o č i s e n a m n i 
z a n a š a t i . 

D a z a d o s t i n a r o d n i z a v e s t i , s v e t i d o l ž n o s t i 
i n ž i v i v s e s t r a n s k i p o t r e b i v s a j v n e k o l i k i m e r i , 
j e s k l e n i l o » K a t o l i š k o d r u š t v o v C e l j i " r a z š i r i t i 
d e k l i š k o š o l o š o l s k i h s e s t r a v C e l j i p o m o g o č n o -
s t i v 8 r a z r e d n i c o . 

A l i r a z š i r j a n j u t e g a u č i l i š č a j e t r e b a p r e -
m o ž e n j a , k a t e r e g a p a ž a l — n e d o s t a j e n a š e m u 
d r u š t v u . 

P o t e m e l j i t e m i n v s e s t r a n s k e m p r e m i š l j e -
v a n j u s m o p r i š l i d o s k l e p a , o s n o v a t i e f e k t n o 
l o t e r i j o . P r o s i l i s m o d o v o l j e n j a p r i v i s . finanč-
n e m m i n i s t e r s t v u v t o s v r h o i n j e v i s . c . k r . 
finančno m i n i s t e r s t v o z d o v o l j e n j e m z d n e 3 1 . 
m a j a 1 8 9 4 , š t . 2 3 . 6 1 9 u g o d i l o n a š i p r o š n j i . 

O b r a č a t i s e n a m j e t e d a j d o r o d o l j u b j a i n 
p o ž r t v o v a l n o s t i n a r o d a s l o v e n s k e g a i n p o s e b n o 
d o n a r o d n e g a r a z u m n i š t v a , k i j e v e d n o i m e l o 
č u t i n s r c e z a n a r o d n e t e ž n j e , p o t r e b e i n d o l ž -
n o s t i , i n v t e m s m i s l u s e o b r a č a m o t u d i d o V a s , 
v e l e c e n j e n i g o s p o d , p r i p o r o č u j o č V a š i b l a g o d a r -
n o s t i r o d o l j u b n o n a š e p o d j e t j e v p r i d m b l a g o r 
s v e t i n a š i d o m o v i n i . 

V e l e c e n j e n i g o s p o d ! R a č u n j a j o č i n a V a š e 
b l a g o , v s e m u l e p e m u i n d o b r e m u o d p r t o i n r o -
d o l j u b j a v n e t o s r c e , d o v o l j u j e m o s e p o s l a t i V a m 
— k o m a d o v s r e č k š t . — » K a t o l i š k e g a p o d p o r -
n e g a d r u š t v a v C e l j i " z n a j u l j u d n e j š o p r o š n j o , 
d a j i h o b d r ž i t e i n r a z p e č a t e m e d s v o j i m i ž u p l j a n i . 

D o b i t k o v b o d e 5 0 0 s a m e p r a k t i č n e v r e d -
n o s t i , i n n e b o d e s e k e s a l , k o m u r b o d e n a k l o n -
j e n a m a t i s r e č a . G l a v n i m d o b i t k o m j e v r e d n o s t 
p o 1 0 0 0 , 3 0 0 , 2 0 0 , 1 0 0 k r o n . 

N a d o p i s n i c i p a n a m b l a g o v o l i t e j a v i t i , k o -
l i k o s r e č k b i V a m š e s m e l i v p o s l a t i v r a z p r o d a j o . 

Z a n a š a j o č s e , d a n i s m o z a s t o n j t r k a l i n a 
V a š e s r c e i n d a b o d e t e z a s t a v i l i v s e s v o j e m o č i 
r o d o l j u b n i z a d e v i t e r n a m t a k o p o m o g l i v r e s n i -
č i t i b l a g i n a m e n v č a s t s v e t i v e r i i n v k o r i s t 
n a r o d u , s e V a m p r i p o r o č a m o z v e l e s p o š t o v a n j e m 
z a o d b o r : F r a n c O g r a d i , 

o p a t c e l j s k i , p r e d s e d n i k . 
G o t o v o j e , d a s e b o d e v s a k d o p o t r u d i l u g o -

d i t i t e j p r o š n j i , k e r p r e p r i č a n m o r a b i t i , d a č e 
t u k a j p o m a g a , p o m a g a g o t o v o n a j b o l j i s t v a r i . 

Postava o nedeljskem počitku pri 
obrtnikih 

z d n e 1 6 . p r o s i n c a 1 8 9 5 s e g l a s i : 
„ § 1 . N a m e s t o § 7 5 . p o s t a v e z d n e 8 . s u š c a . 

1 8 8 5 d r ž . z a k . š t . 2 2 o s p r e m e m b i i n d o p o l n i t v i 
o b r t n e g a r e d a s t o p i j o s l e d e č e d o l o č b e : 

Č l e n I . O b n e d e l j a h j e o b r t n o d e l o p r e p o -
v e d a n o . 

Č l e n I I . N e d e l j s k i p o č i t e k s e m o r a z a č e t i , 
n a j p o z n e j e o b š e s t i h z j u t r a j , i n s i c e r z a v s e i 
d e l a v c e e n e i n i s t e d e l a v n i c e o b i s t e m č a s u , i n . 
m o r a t r a j a t i n a j m a n j e 2 4 u r . 

Č l e n I I I . D o v o l j e n a p a s o o b n e d e l j a h s l e -
d e č a d e l a : 

1 . S n a ž e n j e d e l a v n i c i n s t r o j e v ( o r o d j a ) , v 
k o l i k o r s e t i s t o o b d e l a v n i k i h n e m o r e i z v r š i t i ; ; 

2 . n a d z o r o v a n j e d e l a v n i c ; 
3 . v s a k o l e t o e n k r a t j e d o v o l j e n o i s t o d e l o , , 

k i j e p o t r e b n o z a p o p i s p r e m o ž e n j a ; 



r 

4 . d o v o l j e n o j e v s a k o i z v a n r e d n o d e l o , k i 
s e z a v o l j t e l e s n e v a r n o s t i a l i z a v o l j d r u g i h j a v n i h 
u z r o k o v n e s m e o d l o ž i t i ; 

5 . m o j s t e r s a m s m e s k r i v a j d e l a t i , p a b r e z 
p o m o č n i k o v i n l e v t a k e m k r a j u , k j e r g a l j u d j e 
n e v i d i j o . 

( R a z l a g a . 4 . t o č k a s t o p i n . p r . v v e l j a v o , 
k o b i k a k e m u k r a j u p r e t i l a p o v o d e n j , i n b i s e 
z a d o b r o s p o z n a l o , k r a j z a v a r o v a t i z m o č n i m 
j e z o m i n s i c e r h i t r o ; v t a k e m s l u č a j u s m e j o 
z i d a r j i , t e s a r j i i n d r u g i l j u d j e t u d i o b n e d e l j a h 
p r i j e z u d e l a t i ; 5 . t o č k o j e p a t r e b a t a k o u m e t i , 
d a m o j s t e r s a m s m e d e l a t i , p a s v o j i h p o m o č n i k o v 
n e s m e k d e l u s i l i t i ; t o d a d e l a t i s m e o b n e d e l j a h 
l e t a k m o j s t e r , k i i m a t a k o r o k o d e l s t v o , k i g a 
l a h k o t u d i v z a p r t i i z b i i z v r š u j e , n a p r . k r o j a č 
a l i č e v l j a r . Č e g a l j u d j e d e l a t i n e v i d i j o , v s a j n e 
d a j e p o h u j š a n j a . N e s m e j o p a o b n e d e l j a h d e l a t i 
t a k i m o j s t r i , k i d e l a j o n a o č i t n i h k r a j i h n a p r . 
i d a r j i , t e s a r j i , k l e p a r j i , k l e s a r j i , k o v a č i i . t . d . — 

O p . u r e d . ) 
Č l e n I V . O b r t n i k i , k i r a b i j o d e l a v c e o b n e -

I d e l j a h z a s n a ž e n j e i n p o p r a v l j a n j e d e l a v n i c , 
o r o d j a i n s t r o j e v , a l i z a n a d z o r o v a n j e d e l a v n i c , 
a l i z a p o p i s b l a g a , a l i z a t a k a n u j n a d e l a , k i 
se n e s m e j o o d l o ž i t i , m o r a j o i m e t i p o s e b e n z a -
p i s n i k , v k t e r e g a m o r a j o z a v s a k o n e d e l j o p o s e -
b e j z a p i s a t i , k t e r e d e l a v c e s o i s t o n e d e l j o z a 
d e l o p o r a b i l i , k j e i n k a j i n k o l i k o č a s a s o d e l a l i . 

| T a z a p i s n i k m o r a b i t i p r i p r a v l j e n , d a s e n a 
z a h t e v a n j e p r e d l o ž i o b l a s t i i n o b r t n e m u n a d -
z o r n i k u . 

D e l a z a p o p i s p r e m o ž e n j a i n n u j n a d e l a , k i 
se n e d a j o o d l o ž i t i , m o r a o b r t n i n a d z o r n i k ž e 
n a p r e j n a z n a n i t i o b r t n i o b l a s t i . A k o s e p a p o t r e b a 
t a c e g a d e l a š e l e v n e d e l j o p o k a ž e , s m e s e d e l o 
s i c e r s t o r i t i , p a š e i s t i v e č e r j e t r e b a o s t o r j e n e m 
d e l u s p o r o č i t i o b r t n i o b l a s t i . T a k a n a z n a n i l a s o 
k o l e k a p r o s t a . T a k a n a z n a n i l a s e s m e t u d i p o 
poš t i p o s l a t i . O b r t n a o b l a s t p a i m a p r a v i c o i n 
d o l ž n o s t , p r e i s k a t i i n s e p r e p r i č a t i , a l i j e b i l o 
de lo r e s n u j n o i n p o t r e b n o . 

Č l e n V . Č e j e b i l k a k d e l a v e c z a v o l j s n a -
i e n j a a l i p o p r a v l j a n j e s t r o j e v i n o r o d j a , a l i z a v o l j 
n u j n e g a d e l a z a d r ž a n , d a i s t o n e d e l j o n i m o g e l 
o b i s k a t i d o p o l d a n s k e s l u ž b e " B o ž j e , m o r S , s e m u 
p r i h o d n j o n e d e l j o t o l i k o p r o s t e g a č a s a p u s t i t i , d a 
g r e k B o ž j i s l u ž b i . 

Č e s e d e l a v c i p r i r a v n o k a r o m e n j e n i h d e l i h 
\ e č k o t r i u r e z a m u d i j o , m o r a j o p a p r i h o d n j o 
M e l j o 2 4 u r p o č i t k a d o b i t i ; č e p a t o n i m o g o č e , 
naj s e j i m d a 2 4 u r n i p o č i t e k n a k a k d e l a v n i k , 
al i p a d v a š e s t u r n a p o č i t k a v d v e h d n e h m e d 
t e d n o m . 

Č l e n V I . P o t e m č l e n u ( k t e r e g a l e p o v r š n o 
p o s n a m e m o ) i m a k u p č i j s k i m i n i s t e r p r a v i c o , 
n e k t e r i m o b r t n i k o m d o v o l i t i n e d e l j s k o d e l o , č e 
i m a j o n a m r e č t a k o p r a v e k , d a s e i s t i o b n e d e l j a h 
ne m o r e l a h k o p o g r e š a t i . N a p r . p e k i , i z v o š č i k i , 
g o s t i l n i č a r j i i t d . ) . P a t u d i t a k i s m e j o o b n e d e l j a h 
l e p o t r e b n a d e l a o p r a v l j a t i , n e p a t u d i t a k i h , 
k t e r a b i b i l i l a h k o ž e p r e j t a d a n i z v r š i l i . ( P e k 
s m e o b n e d e l j a h k r u h p e č i , p a m o k o i n d r v a v 
s v o j o d e l a v n i c o n o s i t i o b n e d e l j a h n e s m e , k e r 
s t e m b i s e b i l ž e l a h k o v s o b o t o p r e s k r b e l . 
T a k o t u d i g o s t i l n i č a r o b n e d e l j a h n e s m e v i n a 
v o z i t i i n i z s o d a v s o d p r e t a k a t i . — O p . u r e d . ) 

Z a t o v r s t o o b r t n i k o v s e b o d o i z d a l e p o s e b n e 
d o l o č b e , p r i k t e r i h s e b o o z i r a l o t u d i n a č l . V . , 
k i p r a v i , d a s e m o r a d e l a v c e m , k i s e o b n e d e l j a h 
r a b i j o , m e d t e d n o m d a t i a l i e n 2 4 u r n i p o č i t e k 
s k o z i c e l i d a n , a l i p a 2 d n i p o č i t k a p o 6 u r . 

Č l e n V I I . K t e r i o b r t n i k i n a j s e v z a m e j o v 
i s t o v r s t o , o k t e r e j s e i z r e č e , d a j e n j i h d e l o 
t u d i o b n e d e l j a h p o t r e b n o , t o d o l o č i t i z o z i r o m 
n a p o t r e b e i n n a v a d e r a z n i h d e ž e l z a m o r e s e 
p r e p u s t i t i d e ž e l n i m v l a d a m . Z a r a z n e o b č i n e a l i 
k r a j e z a m o r e j o s e d o v o l i t i i z j e m e . V s e l e j p a s e 
j e o z i r a t i n a č l . V . g l e d e n a d o m e s t n e g a p o č i t k a . 
D o l o č b e z a t e v r s t e o b r t n i k o v n a j s e t i s k a n e v 
d e ž e l n i h j e z i k i h n a b i j e j o n a s t e n o d e l a v n i c . 

Č l e n V I I I . p r a v i , d a v G a l i c i j i i n B u k o v i n i 
{ k j e r s o o b r t n i k i i n n j i h d e l a v c i p o g o s t o m a j u d i ) 
s m e d e ž e l n a v l a d a o b r t n i k o m d o v o l i t i , d a v n e -
d e l j o , p a b o l j s k r i v a j , d e l a j o , z a t o p a k a k d r u g i 
d a n v t e d n u p r a z n u j e j o . 

Č l e n I X . T r g o v c i ( k r a m a r j i , b r a n j e v c i ) s m e j o 
o b n e d e l j a h s a m o 6 u r d e l a t i ( o d p r t o i m e t i ) . V 
k t e r i h u r a h s m e j o p r o d a j a t i , t o d o l o č i d e ž e l n a 
p o l i t i č n a o b l a s t , p o t e m k o j e z a s l i š a l a o b č i n e i n 

z a d r u g e . 0 b o ž i č u i n d r u g i h g o d o v i h , k e d a r j e 
p o k r a j e v n i h i n d e ž e l n i h n a v a d a h v e č p r o m e t a , 
s m e d e ž e l n a v l a d a č a s p r o d a j a n j a p o d a l j š a t i n a 
d e s e t u r . T o v e l j a p o s e b n o z a n e d e l j o p r e d b o ž i -
č e m . V m a n j š i h m e s t i h s p o d 6 0 0 0 d u š , k a m o r 
p r i h a j a j o k u p o v a t k m e t o v a l c i i z o k o l i c e , s m e s e 
z a v s e a l i p a v s a j z a n e k t e r e n e d e l j e v l e t u 
d o v o l i t i o s e m u r n o k u p č e v a n j e v p r o d a j a i n i c a h . 
V e n d e r p a t r g o v s k i p o m o č n i k i n e s m e j o d a l j e 
k o š e s t u r d e l a t i . ( O s t a l i d v e u r i m o r a t e d a j 
g o s p o d a r s a m k u p č e v a t i ) . V k t e r i h u r a h n a j 
b o d o p r o d a j a l n i c e o d p r t e , t o s e r a v n a p o k r a j e v -
n i h p o t r e b a h . T r g o v s k i m d e l a v c e m i n p o m o č n i k o m 
s e m o r a o b n e d e l j a h č a s d a t i , d a s e u d e l e ž i j o 
B o ž j e s l u ž b e . V t i s t i h u r a h , o b k t e r i h s e p r o d a j a t i 
n e s m e , m o r a j o b i t i p r o d a j a l n i c e z a p r t e . 

Č l e n X . K j e r s e o b n e d e l j a h t u d i p o p o l d n e 
n e k a j č a s a p r o d a j a . , n a j s e p o m o č n i k i t a k o 
v r s t i j o , d a b o d o v s a j v s a k o d r u g o n e d e l j o c e l i 
d a n p r o s t i ; č e p a t o n i m o g o č e , n a j s e j i m m e d 
t e d n o m p o l d n e v a p o č i t k a d o v o l i . 

Č l e n X I . V k o l i k o r j e p o č l . I X . n e d e l j s k o 
k u p č e v a n j e o m e j e n o , t o l i k o m o r a j o p r a z n o v a t i 
t u d i t a k i t r g o v c i , k i n i m a j o p o m o č n i k o v . V p r e -
p o v e d a n e m č a s u m o r a j o i m e t i p r o d a j a l n i c e z a p r t e . 

Č l e n X I I . T e d o l o č b e v e l j a j o t u d i z a p r o d a -
j a l c e p o l j s k i h p r i d e l k o v i n j e s t v i n ( b r a n j e v c e ) i n 
z a t a k e , k i j e s t v i n e n a p r o d a j o k o l i n o s i j o a l i 
p a n a t r g u p r o d a j a j o . 

Č l e n X I I I . K a r s o d e ž e l n e v l a d e z a u k a z a l e 
v s m i s l u č l e n o v V I I . , V I I I . i n I X . , t o n a j n a z n a -
n i j o o b s k l e p u v s a k e g a č e t r t l e t j a k u p č i j s k e m u 
m i n i s t e r s t v u , k t e r o s m e n j i h o v e n a r e d b e s p r e -
m i n j a t i . 

Č l e n X I V . O b p r a z n i k i h n a j s e d & d e -
l a v c e m t o l i k o p r o s t e g a č a s a , d a z a m o r e j o o b i s k a t i 
d o p o l d a n s k o B o ž j o s l u ž b o , ~ . X 

§ 2 . K d o r t o p o s t a v o i n J0& n j o s e o p i r a j o č e 
u k a z e p r e l o m i , b o k a z n o v a n p o k a z e n s k i h d o -
l o č b a h o b č n e g a r e d a . ' - V - " V 

§ 3 T a p o s t a v a s t o p i v v e l j a v o t r i m e s e c e 
p o n j e n e m r a z l a š e n j u . ( V u r a d n e m l i s t u j e b i l a 
r a z g l a š e n a d n e 5 . s v e č a n a 1 . 1 . ) 

§ 4 . I z v r š e v a n j e t e p o s t a v e j e i z r o č e n o 
k u p č i j s k e m u m i n i s t r u i n m i n i s t r u n o t r a n j i h z a d e v 
t e r m i n i s t r u z a r u k i n b o g o č a s t j e " . 

Na znanje in ravnanje, kogar se tiče. 
V času, ko sem bil duhovni pomočnik v Klanjcu 

na Hrvatskem, stal sem v zvezi z nekim g. Lav. Kor-
dešem, tiskarjem in izdajateljem primerne in potrebne 
„Ljudske knjižnice", nlkakega folkloristnega podjetja v 
Mariboru. V tečaju stvari me zaprosi, naj mu preskrbim 
nekaj molitvenih rokopisov, kar sem storil tim rajši, 
ker sem imel blaga v zalogi, ker sem menil podpirati 

] slovenskega podjetnika in poštenega narodnjaka, in ker 
mi je dotični predstavljal na uvažfevanje svoje denarne 
zadrege in svojo družinsko bedo. Naenkrat prestane 
„Lj. knjižnica", z njo se ustavi tudi izdajateljeva tiskarna 
in vse njegovo početje. Miloval sem g. L. Kordeša, da je 
pal pod kolesa trde vsakdajnoiti. Svojih rokopisov, onih 
za „Lj. knjižnico-' in gori omenjenih sem prosil Con-
cursmassenverwalterja, t. j. upravnika imovnega stečaja 
— nazaj, a po dolgem čakanju nisem dobil ničesar, le 
to zagotovilo, da je vse raznešeno. Po preteku nekaj let 
pa naletim na molitvenike mojega dela, ali tuje (nem-
ške) založbe, kamor jih niti v sanjah nisem nikoli po-
nujal. Kaj sem hotel ? bili so res in so: beati possiden-
tes. Naravno je, da se je pokazala velika nejevoljnost 
v strogo katoliških krogih ljubljanskih in drugih, ko so 
videli slovensko delo v tujih rokah. Gotovo je bila ta 
prikazen meni samemu najnepovoljniša, vedočemu, da bi 
bilo greh: tujcu na roko hoditi proti domačinu. Pravični 
dobro premisli vse okolnosti preden'Sodbo izreče, pa v 
mojem slučaju se ni našlo niti enega; mogoče zato, ker 
jim niso bile podrobnosti znane. Ker še zmiraj dobivam 
povabil in poklicov od nemških založnikov, osrečiti jih 
s kakim rokopisom, jaz pa dosledno z m i r a j take po-
nudbe odklanjam, zato dajem to očitno vedeti sč 
željo in prošnjo, naj se predelavanja ali okrajšavanja 
mojih del ali spisavanja pod mojim imenom nihče ne 
lotuje, ako si neče nakopati velikih sitnosti in javnega 
razkrinkanja. — Primoran sem na tako postopanje za-
voljo tega, ker mi ustvarjeno nezaupanje, povečano s 
človeškimi slabostmi, še vedno dela neopravičene na-
potljaje. 

I s t r a - P a z i n 30. maja 1895. 
P. Hrisogon Majar. 

O. S. F. 
v 

Jtnfon Zaje, kovač v Z a le i 
naznanja selitev iz hiše št. 12 v hišo št. 16 ter 
prosi p. n. gospodarje tudi v novi kovačnici za 
delo. S spoštovanjem 

(97) i-i Anton Zaje 

Vožni red na južni železnici. 
veljaven od 1. maja 1. 1. 

Odhod iz Celja proti Dunaji. Brzovlak ob 1. uri 37 m. 
ponoči in ob 1. uri 45 m. popoludne; poštni vlak 
ob 5. uri 24 m. popoludne in ob 3. uri 10 m. ponoči; 
lokalni vlak ob (!. uri 25 m. zjutraj; mešani vlak ob 
8. uri 50 m. dopoludne. 

Odhod iz Celja proti Trstu. Brzovlak ob 3. uri 27 m. 
popoludne in ob 4. uri 18 m. zjutraj; poštni vlak 
ob 10. uri 5 m. dopoludne in ob 1. uri 51 m. zju-
traj; lokalni vlak ob 5. uri 35 m. zjutraj in ob 
9. uri 20. m. zvečer do Zidanega mosta; mešani vlak 
ob 5. uri 40 m. zvečer. 

Odhod iz Maribora na Koroško. Brzovlak ob 3. uri 25 m. 
ponoči; lokalni vlak ob 5. uri 25 m. zjutraj in ob 
10. uri 3 m. dop. ter ob 3. uri 10 m. popoludne. 

Odhod iz Pragerskega proti Ptuji itd. Brzovlak ob 3. 
uri 30 m. ponoči; osebni vlak ob 9. uri 37 m. do-
poludne in ob 8. uri 10 m. zvečer; mešani' vlak 
ob 3 uri 35 m. popoludne samo do Ptuja. 

Odhod iz Celja v Velenje. Mešani vlak ob 7. uri 15 m. 
zjutraj in 3. uri 50 m. popoludne. 

Odhod iz Velenja v Celje. Mešani vlak ob 5. uri 50 m. 
zjutraj in 2. uri 35 m. popoludne. 

Odhod iz Zidanega mosta v Zagreb. Osebni vlak ob 5. 
uri zjutraj in 1. uri 38 m. ter ob 5. uri popoludne. 

Odhod iz Poličan v Konjice ob 10. uri 25 m. dopoludne 
in ob 4. uri 10 m. popoludne. 

Odhod iz Konjic v Poličane ob 6. uri 30 m. zjutraj in 
1. uri 10 m. popoludne. 

Odhod iz Spielfelda v Ljutomer ob 7. uri 25 m. zjutraj 
in ob 2. uri popoludne — ob 6. uri 45 m. zvečer do 
Radgone. 

Gospodarskega opmnika 
sprejme v službo podpisano vodstvo. Kdor ni kako nižjo 
kmetijsko šolo z dobrim uspehom dovršil, naj se ne 
oglaša. Nekdanji učenci deželne vinarske in sadjarske 
šole na Slapu, ali sedanje vinarske, sadjarske in polje-
delske šo'.e na Grmu imajo prednost. 

Letna mezda znaša 360 gld. namestek za kurjavo 
20 gld. Prosto je stanovanje, prosta svečava (petrolej) 
in užitek majhnega zelenjadnega vrta. Nastop službe 
dne 1. avgusta t. 1. Prošnja poslati je do 15. julija pod-
pisanemu vodstvu. 

Vodstvo deželne vinarske sadjarske in poljedelske 
šole na Grmu, dne 24. maja 1895. (99) 3—1 

S l o v o . 
Vsem milim slovenskim sestricam in vrlim hodnim 

bratom v prekrasni n a š i šaleški dolini o priliki prese-
litve v Zalog presrčen „z Bogom"! „Mi pa ostanemo...'" 
Bog in narod! J. N. Resman. 

Proda se 
jako malo rabljeno, elegantno nizko kolo „Safety" iz 
najfinejšega angležkega jekla in s polnimi kavčuk obroči, 
kje, pove uredništvo ^Domovine". (89) 3—3 

f V , * 
D v a lepa in dobra 

Blizu Celja v najlepši legi sta dva travnika na 
prodaj; eden 5 oral, drugi 3 orale (Joch) po samezno ali 
tudi vkup, pod najugodnejšimi pogoji in nizki c.eni. 
Odda se tudi hiša z gospodarskimi poslopji in eden 
oral vrta. Več pove I - Dolin.aj?, Vrtne ulice (Garten-
Gasse) št. 16 v Celji. (85) 3—3 

P osestvo z zemljiščem v obsegu blizo 3 oralov in s 
hišo obstoječo iz 3 sob, kuhinjo itd., v bližini Ro-
gaške Slatine kakih 5 minut od iste, tik okrajne 
ceste, zarad lepe lege za stavišče prav primerno, 
se proda, pod ugodnimi pogoji. — Več se izve 
pri upravništvu tega lista. (90) 3—2 

Trgovski učenec. 
Mladenič, ki je 5-razredno ali višjo šolo izvršil, 

15 let star, zmožen slovenskega in nemškega jezika, 
Sprejme se takoj, eventuvalno nekoliko pozjieje v trgo-
vino z mešanim blagom pri g. A. Orelu v Šoštanju. 

(91) 2—2 

nova hiša pod hribom sv. Jožefa v Celji 
s tremi sobami v visokem pritličji, kleti, ter zemljišče 
za vrt. Natančneje izve se pri upravništvu tega lista. 

(89) 3 - 2 

Cementne izdelke 
kakor: ploče za tlak cerkev, hodnikov, podstenj i. d. v 
raznih oblikah in barvah, stopnice, podboje za duri in 
okna, korita (kopanje) za hleve, cementne cevi vsake 
velikosti, predstavke za studence, podstavke za na-
grobne križe, mejnike in vse drugo po dani meri in na-

črtu izdeluje 

na Krapji pri Ljutomeru 
in zaradi ugodneje železniške zveze s spod. Štajerjem, 

tudi v Središči na D. Ceniki zastonj. 
Prevzame tlakanje, betoniranje, kanaliziranje i. t. d. ceno 

in z jamstvom za trpežnost. (88) 5—3 

Dve hiši, 12 orali zemljišča 
na prodaj. V eni hiši se nahaja gostilna; druga pa 
je pripravna za trgovino. Vse pod ugodnimi pogoji. — 
Več pove upravništvo „Domovine". (95) 2—2 



Zahvala. 
Vsem prijateljem in znancem, kateri so pri 

pogrebu naše prerano umrle, drage, preljubljene 
in nepozabne matere, oziroma hčere in sestre, 
gospe: Ivane Vokau roj Černovšek, v Šoštanju, 
dne 30. maja t. 1. njej zadnjo čast in ljubezen 
skazali, kakor tudi častiti duhovščini posebno č. 
g. župniku za prelepi in ganljivi nagrobni govor, 
ter vsem cenjenim tržanom Šoštanjskem, ki so 
se tako mnogobrojno udeležili pogreba, izrekajo 
tem potem svojo najpresrčnejšo zahvalo. 

(100) 1—1 Ostali žalojoči 

JTlladenie iz dobre hiše, prijazne zunaj' 
nosti išče službe v tvrdki 
posamenterijskega ali manu-

fakturnega blaga v mestu. Kje? Pove uredništvo. (94) 3—1 

„THE GRESHAM" 
zavarovalna družba za žiljenje v 

v L o n d o n u . 
Filijala za Avstrijsko: Filijala za Ogersko: 

Dunaj, I., Giselastrasse 1., ; Budimpešta, Franca-Jožefa 
v družbeni hiši. trg 5 in 6, v družbeni hiši. 

Aktiva družbe dne 31. dec. 1893 k. 131,435.657 — 
Letni zavarovalni dohodki z ob-

restmi do 31. decembra 1803 . „ 23,942.149 — 
Izplačanja za zavarovanje, za 

rente in odkupe i. dr. odkar 
posluje družba (1848). . . . „ 287,452.809 — 

Med letom 1893 je bilo od družbe 
izdanih 9633 polic v znesku . „ 73,023.675 — 

Prospekti in cene, po katerih se ravna 
družba pri izdavanji polic in prijavni obrazci dobe 
se brezplačno pri generalni agenturi v Ljubljani 
Tržaška cesta 4 pri GVIDONU ZESCHKO-tu. 

(148) 12—5 

Iaa I /v Posebnost: Kranjsko 
laneno olje in laneno-
oljnati firnež. Prodaja 
na debelo in drobno. 

r v a k r a n j s k a t o v a r n a 
o l j n a t i h b a r v , l a k a , 
firneža i n k l e j a 

v I j ub l jan i 

razpošilja na zahtevanje 
brezplačno in franko 

svoj ilustrovani cenilnik 
oljnatih barv, firnežev, lakov, suhih, kemič-
nih, prstenih in mineralnih barv, diissel-
dorfskih oljnatih in akvarelnih barv za 
umetnike, barv za fotografe, emajl-, majolika-
in lazurnih barv, potrebščin za oljnato in 
akvarelno slikanje, čopičev, tint, kakor tudi 
še mnogo drugih predmetov za obr+nijo, 

šole i n d o m a č o 
» T — 7 T — T I (26) 10-9 Posebnost : Kranjsko 
laneno olje in laneno-
oljnati firnež. Prodaja 
n a debelo in drobno. 

Zaloga špecerijskega blaga l i l 
MILAN HOČEVAR 

Celje, Glavni trg, 10 

Izvrstna zaloga 
vsakovrstne kave, sladkorja, 

r i ža , f i n e g a o l ja , 
južnega sadja, masla, svinjske masti, 

ruma, čaja, 
vina v butiljkah, sremske slivovke, 

kranjskega brinovca, 
itd. itd. 

Banatska pšenicna moka. 

R a d a j n s k a 

mineralna voda 
itd. (21) 20-15 

Zobozdravniško naznanilo. 
Dr. J. Riebl 

uljudno naznanja, da bode od dne 15. novembra 
ordiniral vsaki dan za zobobolne od 9—12 ure 

dopoludne in od 2—5 ure popoludne. 
"v lastni liiši (191) io-9 

vrtne ulice (Gartengasse) št. 9 v Celji 
Ustavlja umetne zobe in zobovje s zlato, kavčuk 
ali platino podlogo brez vsakih bolečin in ga-
rantuje za najpopolnejo izvršitev, enako najbolj-
šim dunajskem ali graškem delu. To zobovje 
ne ovira čisto nič žvečenje ali govorenja. Manj-
kajoče zobne-krone namesti s zlatim ali email 
kronam; plombovanje zob in vse zobne opera-
cije zvrši brez bolečin in preskrbi za plombo 
najbolja sredstva, za katerih trpežnost garantuje. 

F r a n c O u - c L e n 

ur ar 
v Ljubljani 

Glavni trg št. 2 5 

priporoča 
slav. občinstvu in posebno 
prečast. duhovščini, svojo 
bogato, največjo zalogo 
švicarskih žepnih ur, po 
najnižjih cenah, zlatihi, 
srebernih, nikelnastih in -j 
stenskih ur z nihalom 
(Pendeluhr), budilnic, ve-
rižic vsake vrste, prsta-

nov. uhanov 
in vseh v njegovo stroko 

spadajočih stvari. 
Popravila naredim dobro, hitro, natančno in ceno. 

Poštna naročila izvršujejo se precej. Novi ceniki po pošti 
in brezplačno. V cenikih je natančneje popisano, koliko 
časa jamčim (garantiram) za katero stvar in kako za- , 
menjavam. (74) 10—7 

FBOJI ZA POLJEDELSTVO«**, B) 
^ - - J U ^ 

po najnižjili cenan pod najvgodoejšlc.i pogoji pošilja poS jamstvom in na poskuSnju. 

(48) 20-7 

Najcenejša, najboljša 

katere ne presega nobena 
II druga gledč ugodne sestave. 

Glavna zaloga za 
Kranjsko, Štajersko in 

Koroško pri 

Fran Seidl-u 
v Novem Mestu. 

C e n a š k r o p i l n i c e s c e v j o i n 
t r e m i s i k a l n i c a m i 9 g l d . , 

l e s e n a b r e n t a p o s e b e j 
8 0 kr. (96) 3 - 1 

J 

iiV 

V , .•̂ ir 
r: Z a c h e r l i n 

deluje čudovito! Mori — kakor nobeno 
d r u g o s r e d s t v o — v s a k o v r s t n e ž u ž e l k e , 
z a t o t u d i p o c e l e m s v e t u k o t j e d i n o e n a k e 
v r s t e s l a v n o i n p r i z n a n o . — N j e g o v a z n a -
m e n j a s o : 1 . z a p e č a t e n a s t e k l e n i c a , 2 . i m e 

! 

infocten 

Najboljše za stenice, bolhe, 
kuhinjske golazni, mole, 

vinske parasite in dr. 
zi-

„ Z a c h e r l " . 
Celje : Traun in Stiger 

„ Alojzij Walland 
„ Viktor Wogg 
„ Fran Janesch 
„ Milan Hočevar 
„ Ferdinand Pelle 
„ Josip Matič 
„ Anton Ferjen 
,, Friderik Jakovitsch 
„ L. Leo Hannak 
„ Karol Gela, lekarna 
„ Fran Zangger 

V r a n s k o : I v a n Pauer 
Kon j i ce : Jurij Michay 
Vo jn ik : Fr . Zottl 
H r a s t n i k : Alojzija Bauerheim 

„ Konsumno društvo 
„ " Josip Wouk 

L jubno : Fr . H. Petek 
Sevn i ca : A. Fabiani 

S. F. Schalk 
_ Ludovik Smole 
„ Zwenkel & Cmp. 

(60) 12—6 

P l a n i n a : R . Grossler 
„ Lud. tichescherko 
„ F. Wambrechtsteiner 

Gornjlgrad : Jakob Božič 
Poličane : Ferd. Ivanus 

„ A. P. Kraulsdorfer 
„ Anton Schwelz 

P r i s t o v a : And. Suppanz 
Brež ice : Fran Matheis 

Varlec & Umek 
R a j h e n b u r g : L. Rainhofen 
Žalec : Adalb. Globočnik 
St. J u r i j : Fran Kartin 

J. F . Schescherko 
§t. L o v r e n c : Elija Turin 
Š m a r j e : 
St. P a u l : 
T rbov l j e : 

V i t a n j e : 
Ve len j e : 

Josip Wagner 
Norbei t Zanier 
Konsumno društvo 
J. M. Krammer 
Fran Pollak 
Rob. Stenowitz 
Anton Jaklin 
Kari Tischler 

/ 


